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BCTYII

CycniuybCTBY, SIK 1 HA Cy4aCHOMY €Talll CBOrO PO3BUTKY, TaK 1 B TOMEPEIHI
POKH, XapakTepHa He TIIbKM HarajgbHa morpeba B iHdopmallli, sika € JOCTOBIPHOIO,
SKICHOIO Ta IIBUIKO JOCTYMHOIO, ajie ¥ BMIHHS MPUTPUMATH «Ty3a» B pPYyKaBi, IO
MPOSIBIIIETHCSI B MIOTO MOBJICHHEBIM Ta MOBHINM KoMmmeTeHIlli. Yepe3 HEOOXITHICTh
MPUXOBYBAHHS JIaHUX 3 METOIO aKIEHTYyaIlll yBaru ajpecara Ha TOMY, 1110 HEOOX1THO
afpecanTy (MaHIMYJSAIIMHUN MiaXia), ado kK yepes OakaHHS YHUKHYTH TaOyHOBaHI B
rpoMaji TeMH, eBpeMi3MH CTalOTh aKTyaJlbHUM JHKEPEIOM IOCHIIKEHHS 0aratbox
BUYCHHX 1 JIHTBICTIB, OCKUIbKA HUHIIIHI TEHACHIII CBITYAaTh MPO IXHIO BCE OUIBIIY
poJib y pi3HUX chepax KUTTs, 30KpeMa i y CyCIIbHO 3HAYYIIINA cepl MOBICHHEBOT
JISIIBHOCT1, TOOTO B Mac-MeAiifHOMY JTUCKYPCI.

Y  cBOiX mOpamsgxX TEOpeTHKO-KIacHU(pIKaliiHUX MpoOJieM BU3HAYEHHS
eB(peMi3MIB TOPKAIHCS YUMAJIO BUEHUX XX CTOJITTS, CEPE] HUX CJIIJI 3a3HAYUTH TaKi
iMeHa, sk ['. [Tayns, JI. I1. Kpucin, B. I1. Mocksin, A. M. Kaues, Tomo. [Ipote uepes
OararorpaHHicTh caMoro heHoMeHy eBdemMii y MOBO3HABUMX Ta JIIHTBICTUYHUX KOJIaX
J0c1 He ICHY€ €InHO chopMoBaHOi Kiacudikaiiii eBpemizMiB Ta 3araibHOrO MiIX0Ty
70 IXHBOTO PO3MJIsiAY (SIKI MOBHI OJMHUIII MOKHA BBaXKATH €B()EMICTUYHHUMH), IO
YCKJIQJAHIOE CHHXPOHIYHMM aHaji3 JAaHOrO SBWINA, MPOTE BOJHOYAC 1 CTBOPIOE
IPOCTIP AJIA MOAANBIINX AOCTIIKEHb.

AKTYaJIbHICTh  JHIJIOMHOI PO0OTH  OOTPYHTOBYETHCS  HEOOXIIHICTIO
BCEOIYHOr0 Ta KOMIUICKCHOTO JOCIIKEHHS €B(EMICTUYHUX MOBHHUX OIWHHUID 3
OrJISiAY Ha iXHI CTHJIICTHYHO-IPArMaTU4yHI OCOOJMBOCTI, IO CHPUATUME HE TIIbKU
MOTIOBHEHHIO 3HaHb MPO OKPEMO B3STYy MOBHY cuctemy (y /aHOMY BHIAIKy —
OpuUTaHChKa Ta aMEepUKaHChKa aHIJIiNiCbKa MOBA), ajie¢ ¥ MOIIMOJICHHIO YSBICHb PO
IUISXWA YTBOPEHHS JIOACHKOI KOHIENTOChEepH Ta MoAalIbll BepOaizaliiiHi mpouecu
il MOBJIEHHEBOT Ta MOBHO{ peaJizaiiii.

Meta JgoCHiI:KeHHsI TIOJSITa€ Yy 3HAXOMKEHHI OCOOJIMBOCTEH MPOSIBY

eB(emizaliifHNX OJWHUIL AHTJIOMOBHOTO MAacC-MEIIMHOTO JTUCKYPCY BHACIHIIOK
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KOMIUIEKCHOTO aHalli3y eBdeMi3alliiHuX MpOIECiB Ta XapaKTEePUCTHUK OOpPaHOro

JUCKYPCY.

Po3B’s3aHHI0  TIOCTaBIEHOT METH CHOPUSITUME BUPIIICHHS BIATOBIIHUX

3aBJAHD.

1)

2)

3)

4)

5)

6)

7)

8)

Po3rnsHyTH NIHTBICTUYHI Ta MOBO3HABY1 MIAXO0IU A0 AehiHyBaHHS MOHATTS
«eBhemizm».

[IpoananizyBatu  KinacuQikaliiHO-CTPYKTYpHI  OCOOJIMBOCTI  MOBHOTO
(dbeHOMEHY Ta 3ampONOHYBATH BJIACHE YHI(DIKOBAaHE BUSHAYCHHS MTOHSTTS.
Jocmiautu eBdemizaliiiiii MpoIecu Ta YNHHUKUA BXXUBAHHS JaHUX MOBHHUX
CyOCTUTYTIB y pO3pi3i A1aXpOHIi Ta CHHXPOHII.

Buznauutu 0coOnMBOCTI  (PYHKITIOHYBaHHS aHTJIOMOBHOTO MEIIMHOIO
JTUCKYPCY.

BceranoBuTtn mparmaTU4Hi OCOOJIMBOCTI €B(eMizallii aHTJIOMOBHOIO Mac-
MEAIMHOrO AUCKYPCY.

[IpoananizyBatu cdepu eBdeMizaliiiHOro BTOPUHHOTO HOMIHYBaHHS Ha
0a31 pO3TJIIHYTOrO IUCKYPCY.

Po3risiHyTi MOKITMBI TEXHIKH TIepeKIaay eBGheMiCTUYHUX OJIMHUIIL Ha 0a3i
aHTJIIACHKOT Ta YKPaiHChKOT MOB (JI€ MepIlia € MOBOIO OpUTIHAIY, a Ipyra —
MOBOIO MEPEKIATY).

BcraHoBuTH peneBaHTHI METOAM peaiizalii eBPEeMICTUYHOr0 JIEKCUYHOIO
MPOIIAPKY JI IPOBEACHHS 3aHATH 3 IHO3€MHOI MOBH Ta MMiABUIIICHHS PIBHS

KOMITETEHTHOCTI Ta BMOTHBOBAHOCTI CTYCHTIB.

00’exTOoM H0cCaigKeHHs cTaiy eBYEMI3MU B MEAIMHUX TeKCcTax movarky XXI

CTOJIITTSI HA MaTepiai aHTIiHChKOI MOBH.

IIpeaMeToM OMIUIOMHOI PO0OTH € JIIHMBONPArMaTuyHl Ta COIIOKYJIBTYPHI

0COONMBOCTI €B(peMi3MIB Cy4acCHOTO aHIJIOMOBHOTO Mac-MEIIMHOrO JUCKYPCY,

TaKOXX IIUISIXH BHKOPUCTAaHHA €B(QEMI3MIB JUIS IABUINCHHS TIEpPEKIagaibKol

KOMIIETEHTHOCTI Ta MPOBEJICHHS 3aHATH 3 1HO36MHOT MOBHU Ta MPAKTUKU MEPEKIady.
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MarepiajioM JOCTIIKEHHSI CTald MEPEBAXXHO TEKCTU 3ac00iB  MAacoBOi
iHpopmMmarrii 2012-2019 pp. (InTepuer-mxepena), y sIKUX MICTHIHCS CJIOBA YU BUpa3U
eB(PEMICTHYHOTO XapaKTepy.

MeToan AUNIOMHOI pOOOTH BKJIIOYAIOTh Y ce0e HACTYIHI: ONMUCOBUIA METOJ
(iHBeHTapu3alligd Ta cucTeMarusailisi eB()eMi3MiB), MOPIBHSIBHO-ICTOPUYHUNA METO]
(MOpIBHSHHS PO3BUTKY €BPEMICTHUHUX CTPYKTYpP Y Pi3HI MEepIoau 1CTOPIi), EIEMEHTH
COLIIOJIIHTBAJILHOTO aHami3y (PO3KPUTTS MeXaHi3My MAii 30BHIIIHIX YUHHHUKIB Ha
nporecu eBdemizainii), €IEeMEHTH KOMIIOHEHTHOTO aHami3y (I 3HAXODKEHHS
MIPUHIIUAITY-aHAJIOT1# TTpu (hopMyBaHHI eB(eMi3MiB).

TeopernuHa 3HaAYyNIiCTH POOOTH TOJISITAE B TOMY, 1110 BUBYEHHS €BEMi3MiB
MPOBOJUIIOCS HE TUIBKHU 3 OIJISIY HA CYTHICTh MOHSTTS, @ B KOMIUJIEKCHOMY aHaji3i
MOTJISIZIIB HA TOCHIJKYBaHUM (DEHOMEH, HOTO CTPYKTYPHO-TIparMaTuyHi 0COOJIMBOCTI.
Pe3ynpTaT IOCHIKEHh MOXYTh OYTM BUKOPHCTAHI NpPH CKJIaJaHHI HaBYaJIbHUX
IIporpam Ji JEKCUKOJIOTIi Ta KypCy BUBUEHHS aHTJIIMCHKOT MOBH Ta Cy4acHOi MeIiiMHO1
MOBHM, a TaKOX CJIYIyBaTU TEOPETUYHOIO 0a300 Il 3arajibHOi JIIHTBICTUKH,
CTHJIICTUKH aHTJIIHCHKOT MOBH, BKJIIOUAIOYH 1 MOOIYHI JUCHUILIIHA THUITY COIIOJIOTIT
Ta MOJIITOJOTI.

IIpakTuyHe 3HAYEHHS] OTPUMAHUX PE3yJIbTATIB MOXKe OYTH BUKOPHUCTAHE IS
pPO3pOOKM MPAKTUYHHMX 3aBJIaHb 3 TEOPIl Ta MPAKTUKU BUKJIAJAHHS, & TAKOXK CaMHUX
JTUCUUIUIIH, TIOB’SI3aHMUX 3 BUBYEHHSIM 1HO3EMHOI MOBH (HANpPUKJIIAJ, KyJIbTYpOJIOTis,
JIHTBOKPaiHO3HABCTBO, TOILIO).

HaykoBa HOBU3HA AUTUIOMHOT pOOOTH MPOSBISETHCA Y KOMIUIEKCHOMY aHaIi31
TEOPETUKO-TIPAKTUYHUX TPOsiBIB eBdemizalii Ha 0a3i aHTJIIOMOBHOTO MEIMHOTO
JUCKYPCY, IO J03BOJISIE BCTAHOBUTHU cepu eBdhemizallii JOCTiKYBaHOTO TUCKYPCY.
[Tomanpmuii po3BUTOK JicTaia TpoOsiema YHi(ikaiii TEOPETUYHUX 3HAHB PO
eBpeMizMHU, 110 J03BOJIIE CHOPMYJIOBATH 3arajibHE BHU3HAYCHHSI TIOHATTS
«eBheMizM.

Amnpofanis pe3yJabTaTiB JAUIUVIOMHOI POOOTH MIATBEP/KYETHCS paHIIIE
oryOJikoBaHUMHU JociikeHHsmu:  “Pragmatic and Functional Peculiarities of

Euphemisms for Diseases, Death and Dying in the English Mass-Media Discourse”



6

[31], «Herpamuuiiinuii ypok sSK CydaCHH# CHOCIO CiyBaHHS CydacHId JOKTPHHI
ocBiTh B YkpaiHi» [15], «JlinrBictuuni mpoOnemu igeHTH}iKalii eBPemMi3MiB K
MOBHOTO (peHOMEHY» (IPUIHSITO 10 IPYKY).

Crpykrypa pobotu. J[umiomHa poOOTa CKIAJAETHCS 31 BCTYIY, TPbOX
po3auTiB (y TEpIIOMY O3l TPU MAPO3IAUIH, Y APYTOMY Ta TPEThOMY — TIO JBa
M1JIPO3/171), BUCHOBKIB, CITMCKY BHUKOPHUCTAaHOI JiTepaTypu (84 mo3wuiii), pe3rome.

[ToBHU 06csT podoTH ckiIamae 61 cropinku (63 ypaxyBaHHS PE3IOME).



PO3JILI 1
TEOPETUKO-METOJOJIOI'TYHI 3ACAJIU EB®EMII SIK MOBHOI
YHIBEPCAJIII

1.1 Icropu4Hi 0co01uBOCTI yTBOpPeHHs eB(eMi3MiB Ta eBpemivHi

Mi’KMOBHI 3B’ I3KH

3 pPO3BUTKOM HAIIOTO CYCIJIBCTBA, CIOBHHUKOBHM 3allac MOBH yce€ OlbIIe
ypizHOMaHiTHIOBaBcs. Llel mporec npoaoBxkyeThes 1 B XXI cromitti. IIpu 1ibomy
CTUJIICTUYHO-CEMAaHTUYHUM OKpac YacTUHHM CJIIB HAOyB JEIIO JIETKOBaXXHOTO Ta
MOJIEKYIU BYJIbrapHOTo Xapakrepy. OCKUIbKY BXKUBAHHS CIENU(]IYHOT JIEKCUKU HE €
3arajJbHONPUAHATUM Ta HAaBITh CTa€ TaOYWOBAHUM JUIsl JESKUX KOMYHIKalIMHUX
CUTYyalllid, BAHUKJIa TOTpeba y CBOEPIAHINA CUHOHIMI3AIIIT CIIIB Ta BUCJIOBIB, SIK1 MOTJIA
0 cTaHOBUTH 00pa3y IS MEBHOTO 1HJIMBI/IA Ta KyJIbTYPH, BIpU UM HAPOJY B LILJIOMY.
TakuM 4rHOM, JJI Kpallloi B3a€MOJIi MiJ Yac CHUIKYBaHHS Ta OOMIHY 1JIe¥ Jtoau
BJIAIOTHCS JI0 30BCIM IHIIIOTO BUJTy MOBH, IKUH MOKE HIBEJIIOBATH HETaTUBHUMN acCIEKT
BUCJIOBJIIOBAHHS T4 POOUTH WOTr0 MPUMHITHUM JUJISl MOBAJIbHOI YacTuHu jroaeit. Lli
CJIOBA-MACKH MPUCYTHI y OyJib-AKiii MOBI Ta BUKOPUCTOBYIOTHCSl Y MOBCSIKIEHHOMY
CIUJIKyBaHHI Ha IHCTUHKTUBHOMY PiBHI I YHUKHEHHS TPyOUX, HEMPUCTOWHUX YU
HeOa)XKaHUX BHUCIJIOBIIIOBaHb, OCKUJIBKM HaJAMIpHA BIABEPTICTh (HOPMYBaHHS TyMKU
MOXe OyTH CHPUMHSATOI SIK TMOKa3HUK OIAHOCTI KyJbTypH CaMOro MOBIS Ta
BIJICYTHOCTI Y HHOTO TIOHSITh MOpaJi Ta BBIYWIHBOCTI.

EBdemizmu € HecTaOUTbHUM KOMIIOHEHTOM MOBHO1 CUCTEMH, OCKUIBKH MTPOIIEC
YTBOPEHHS JIaHUX JICKCUYHHUX OJMHHI BiIOYBA€ThCS KOXKHOTO AHA. SIK 1 Oyab-sKi
IHIIIT HOBOTBOPHM (CBOEPIAHI MOBHI HEOJIOTI3MHM Ha TOYaTKy CBOTO ICHYBaHHSA Yy
MOBHIN CHCTEMi, XO04a ¥ HE CJiJ LUIKOM 3MIIIyBaTH TOHSTTA «HEOJOTI3M» Ta
«eBdeMizM», OCKITbKH copmMoBaHa eBhEMICTMYHA KOHCTPYKIIST HEOOOB’SI3KOBO
chopMoBaHa 3aBJISKH MM1I00PY MOBHICTIO HOBOT'O CJIOBA UM BHPA3y), BOHU MOXKYTh SIK
MEPEXOIUTH Y PO3PSJ 3arajlbHOBXKHBAHOI JIEKCMKH, a00 X TakK 1 3aJUIIAlOThCS

OKa310HAJIbLHUMHU Ta TMOTIM 30BCIM 3HHUKAIOTh 3 MOBH 1 MOXYThb BBa)KaTUCS
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icropuzmamu-eBpemizmamu. EBpeMizM Ha Mo3HAYEHHS «TIOMEPTH», “Pass away”, €
OpUKIAIOM €BpeMi3My, SIKUHA MPOTATOM JOBIOrO MPOMDKKY Yacy 3ajHIIa€ThCs
CyOCTUTYTOM HEMPUEMHOTO BHCIOBIIOBAHHS 3 OUIBII M’SIKOIO (DOPMOIO BIUIMBY,
MO3HAYAETHCS Y CIOBHUKAX Ta IHIIMX MOBHHUX JOBITHUKAX.

Ha «3atpumky» eBdeMi3MiB y MOBI 3HAYHO BIUTMBAIOTH 1CTOPUYHO-COIlIATBHI
mporieci y cycnuibcTBl. Ha mpukiami icTOpUYHOI 3MIHM BIJHOIIEHHS 10 JITEH,
0aTbKM AKX HE 3HAXOAATbCA B ODimiiiHOMY HUTI001 MOXKHA MPOCHIIKYBaTH SIK
eB(eMizallisi BTpadae CBOIO POJb Ta (PyHKIIOHAIBHICTh. Tak, CIOYaTKy TakuxX JITeH
3panu He iHakme sk “children of sin”, “bastards™, Tomro, ane mi3uiire morpeda y
TaKiil BTOPMHHIM HOMIHALli 3HUKJIA, TOMY ¥ aKTUBHUUN BKUTOK IIUX €BPEMICTUUHUX
KOHCTPYKIII HE BBAXKAETHCA MOIUIHLHUM. 3BICHO, 11l JEKCUYHI OJMHMUII HE 3HUKIH 3
MOBH 30BCIM: BOHM MOXYTb aKTHUBHO BHKOPHUCTOBYBATHCS aBTOPOM IPHU HaAIMMCaHHI
XYyJI0)KHBO-ICTOPUYHOI JIITEpaTypyd Ha TO3HAYEHHS THUX TOHITh UM SIBUII, SKI HE
MaroTh peasizailii 3apas.

Cam TepMiH «eB(deMi3M» BUKOPUCTOBYBABCS AHTUYHUMHU aBTOpPAMH 1
TJIYMauuBCS SIK TPOMOBJIISIHHS CJIIB, SIKI MalOTh J0OpE MepeaBICTs, yTPUMYBaHHS Bij
CJIIB, 110 HECYTh 3a COOOI0 JINXE TepenBicTs (0COOIMBO MPH KEPTBOMPHUHOIICHHSX ),
TOOTO CBOEpiAHE MIaHOOIMBE MOBUaHHS [52, ¢.562]. Biporianimie 3a Bce, eBheMizmMu
BUHUKIN 3 TalOy mig Ji€r0 3a0000HHOTO OCTpaxy 3aKJIMHaHb Ta MaridHoi il
JIIOJICBKOTO CJIOBA, SIK1 MOPOJMIN TAKUH JIEKCUYHUMA MPOILIAPOK, SKUH J103BOJISIOCH
BUKOPHCTOBYBATH JIUIIIE MEBHUM KacTaM HaceleHHS, TOOTO KpeIsiM YMd BOXISAM B
3aJIeKHOCT1 BiJI CUTYyaIlii. YBaxkanocs, 10 SKIIO HE 3aMIHIOBATHU TIEBHI TaOyHoBaH1
BHCJIOBITIOBaHHS €B(PEMICTHYHUMH, TO I1e Oye 00roxXynbcTBoM [54].

3arajioM, came ClI0BO «eB(eMi3M» MOXOJUTh BT TPEIBKOi MOBH, Ji¢ Mpedikc
“eu-" o3Ha4yae «rapHo, J00pe», a ocHOBa “Phem” CriBBiIHOCHUTHCS 3HAYCHHSIM 3i
cinoBoMm «rik» [60]. Cydikc xke BUKOPUCTOBYETHCS Ha TMO3HAYEHHS 3aBEPIICHOCTI
MPOIIeCy Ta O3HAYAE JII0 YU Pe3ysbTar. TakKuM YHHOM, CIIOBO «EB(EeMI3M» O3HaAda€e
«TOBOPUTH J00pe».

[Ile 3a aHTHMYHUX YaciB €B(EeMI3MHU PO3IIIANAIUCA B SIKOCTI CTHIIICTHYHOTO

TPOITY JUIsl CJIOBECHOTO MOM SIKIIEHHS. Y Tl YacH CIHMCOK KOMYHIKATUBHO 3HAYYIIUX
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SAKOCTe MOBHM Bke C(HOpMYBaBCs, IbOMY 3HAXOAMMO MiATBEPKEHHS y HAYKOBHUX
nparsgx Apucrotens, Ilumepona, KBiHTmiIiaHa Ta IHIOIUX TPEIBKUX 1 PUMCHKHX
yueHux V- I cT. 10 H.e. OCHOBHUMH X SIKOCTSMHU TPEKO-PUMCBHKOI JIIHTBICTHYHOT
TpaauIlllii CTadd TMPaBWIBHICTh, JIOT1YHICTh, OJHO3HAYHICTh, MUJIO3BYUYHICTD,
JAKOHIYHICTh Ta JOLUIBHICTD, 1, IO HE MAJIO BaXKJIUBO, — MPABIOMOIIOHICTD 3MICTY
BUpasiB [14, c. 353-354].

PosnoBcromkernmu eBheMizMu OyJIM ¥ B aHTII0-CAKCOHCHKY epy. [Ipukiramom
poro Moxe ciayryBatu TBip JIk. Hocepa «Kentepbepiticbki omoBigkm» [47]. Tyt
eB(peMi3MHU BUKOPHCTOBYBAJIMCS Ha IMO3HAYEHHS TaOyHOBaHOI JICKCUKHU: eye lash
BXKMBAJIOCS SIK CYOCTUTYT KIHOYOI'O CTaTEBOI'O OPraHy.

[Tiznime, y XVI croniTTi, BUKOpUCTaHHS eB(heMi3MiB OYJI0 MIMPOKO MOB’sA3aHE
3 MOHApXIYHUM YKJIaJIOM Ta KOPOJIBCHKOIO BIIAJI0I0, PEJITI€I0 Ta CEKCyaJbHUMU
BimHocuHamu [40]. Taki eBdemizmu, sk “put one to misery” Ta “put one to sleep”, €
CyOCTUTYyTaMH CIJIIB Ha I[IO3HAYEHHA HACWIBHUIIBKOI cMepTi. [HIMM sickpaBUM
IPUKJIAJ0M BXXUBaHHS €BpeMi3MiB, ogHak yxe 3 X VII cTomITTS, € JIEKCUYH] OJIUHHUIII
Ha TO3HA4YeHHS cliB “servant” Ta “garbage collector”, axi Oynu eBpEMICTUYHO
3amiHeHl Ha “domestic engineer” Ta “sanitation engineer” [38, c. 153].

BianoinHo 10 icTOpu4HOI Kiacudikaiii, eBGeMi3Md MOXHA MOMITHMH Ha
eBemicTuuni koHCTpyKIii CepeanboBiuus, eBdemizmMu BikTOpiaHCHKOI €IMoXH,
eBpemidmu y XX cromtti Ta cydacHi eBemizmu [43]. Iyxke dacto OyBae, IO
eB(emizMu, siKi, 31aBasiocss 0, Majau TUMYACOBHUM XapakTep (Hampukiad, eBPemMi3mu,
sKi BUHUKIM 4Yepe3 Botepredtchkuii ckanman [41] uum B’ernamceky BiliHy [49]),
HaBITh CTANH igioMaMmu. Tak, HAIIPHUKIIAJ, TakKi JCKCUYHI OJWHHMII, K Waste, smoke,
blow away cranu eBpemizmamu Ha nosnadenns Kill mix gac Bifinu y B’ernami [30].

Cepen €BpOIECHCHKMX MOB BUJIUISIOTHCS JIBl, SIKI BHECIM OCHOBHHUU BKJIAJ y
MOMOBHEHHS 1HIIMX MOB €B()EMICTUYHMMM HOMIHALIsIMU — 1Ie (PpaHIly3bka Ta
aHTJIHACHKA.

@paHily3bka MOBa BijirpaBaja MPOBIIHY POJb Yy 30araueHHi €BPOINEUCHKUX
MOB eBdemizMamu 1ie 3 novyarky XVI ctomitra. 1'010BHMM 4MHOM, MOBa ijie Mpo

eB(demizaliiro IHTUMHOT chepu KUTTS Ta 30BHINIHIX HEJOJMIKIB JIFOJICBKOTO BUTIISY.
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Tak, HanpuKJIIaJ, )KapTH 3 CEKCyaAIbHUM MIATEKCTOM MOXXYTh OyTH OXapaKTepu30BaHi
AK riSqué 4y piquant.

[Ile 3 BikTopiaHChKHUX 4YaciB JICKCHYHUM 3arac aHTIMChbKOI MOBU aKTHBHO
MOTMOBHIOBABCS eBdeMizMaMu. Tak, HAPUKJIAA, OJHE 3 TPAAUIIHHUX HaMEHYBaHb
KIHKMA JIETKOi TIOBEHIHKU courtesan icHye B aHriiicekid me 3 XVI cromiTrs.
@paHily3pka MOBa aKTHBHO BHUKOPHCTOBYBAJIACh SIK JDKEPEIO CYyOCTUTYTUBHHUX
HOMIHaIIH 7151 1I000BHOT cepu. [IpakTuHO BCl HaltMEHYBaHHS JIFOOOBHOTO 3B’ SI3KY
1o3a IMUTFOOOM B aHTJIINCHKIN MOBI Oyiu 3amo3udeHHsAMH 3 GpaHIly3bKOi y Tepiof 3
XVI mo XX cromitrsa. Cepen HUX MOXKHA Ha3BaTu amour, liaison, beau
(3amuusibHuK), dalliance (pnipt). ¥ XVIII cTromiTTi 3’ siBUNMMCS HailMEHYBaHHS, SKi
OynM TMOKJIMKaHI MPUXOBATH HEMOJIKU JIOJACHKOrO Tija, Taki, SK: embonpoint —
MOBHOTA, petite — KIHKA JyXKe HU3BKOTO 3pocTy (Kapiuk), au naturel s
€B(hEeMICTUYHOTO IPUXOBYBAHHS OrOJIEHOTO CTaHYy JIOIUHU.

OpHe 3 HaWBIIOMINIMX 3aMl03UYEHb 3 (PpaHIy3bKOi MOBH, sIKE HUHI TOOYTYy€E y
BCIX €BPOINEMCHKUX MOBaxX Ta BTPATUJIO CBOK MEPUIONOYATKOBO OUIBII CHUIBHY
eB(EeMICTUUHY IIHHICTh, — II€ €BpEeMI3M Ha MO3HAYECHHsS TyaJeTHOi KiMHaTu. B
aHTJIACBKY MOBY CIIOBO toilet yiiimo y XVI cTomiTTi B 3HAY€HHI Marepii s
MOKPUTTSI TYaJ€THOIO CTOJUKY. YBaXaeThcs, MO TUlbkh B XIX CTONITTI B
aMEPUKaHCHKIN aHTIINACBKIA CJIOBO foilet ymepiie BKIIOYHIO B cebe 3acobu
OCOOMCTOI TTi€HU AJI1 BMMBAHHS Ta caM TyaJleT Y Cy4aCHOMY PO3YMIHHI.

[ToBepTarouuck 10 poJil aHIIINCHKOI MOBU y MOMNOBHEHHI €BPOINEHCHKUX MOB
eBpeMizMaMH, BapTO BIJB3HAYUTH, IO OCOOJMBO CHJIBHMM BIUIMB aHTJIIHCHKUX
eB(heMICTUYHNX KOHCTPYKIH nposiBuBcs y XX cromTri [1, . 9]. Benuky KiIbKiCTh
aHTIIINU3MIB Ha To3HadeHHs1 HapkoTUKY JICJ] 3Haxoammo B HiMEIbKii MOBi: Paper,
Trips, Ace, (Blue) Dots, Microdots, the Chief, miniTablets, Morning Glory, Gost,
Hawk, blue Heaven, Pink Dots, blue Jeans, Purple Hare. Y (dpaHiy3bKiii MOBI
BUKOPHUCTOBYETbCSA MIECIOBO Se fixer, IMEHHUK fix — BBEJIEHUH HapKOTHK. B
1TaMMChKIM MOB1 aKTMBHO BUKOPHUCTOBYETHCA y CEPEIOBHUII HApPKOMaHIB CJIOBO

fixarsi.
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3MiHM B MOBI 3ajI€KaTh BIJl OTPpeOU CYCIIJIbCTBA Ta cCaMUX TpaHcopmarllii y
HbOMY. MOBa 3MIHIOETBCS YBECH Yac, HOBI JICKCUYHI OJAWHHUII TIOCTIHO 3’ SIBISIFOTHCA,
y TOW 4ac K CTapi CIOBa BUXOMSTh 3 aKTUBHOTO BXKUTKY YHM 30BCIM 3HUKAIOTH 3
MoBHU. Lle x came cTocyeTbes it eBhemizMiB: 1iei (heHOMEH TaK0X 3a3HA€ TaK 3BAHOTO
MOBHO-JIIHTBICTHYHOTO MeTabomismy. Tak, Hanpukman, ¢pasa “she is pregnant”, ska
HUHI SBJSIETHCS 3BUYANHOIO 1 BXXKMBAETHCS MPSAMO, PaHIIIE HECJIa BIATIHOK Taly i
OTpUMaJia YuUMaio eBPeMiCTUHYHUX CUHOHIMIYHUX BIATOBITHUKIB Y pi3HI enoxu [29].
VY 1856 pori npo 1ikaBuii cTaH xiHKK BucaoBmircs 6 “she has canceled all her social
engagements”, IO € CBOEPIIHUM OIKMCOBUM BIJMOBIAHUKOM OPHUTIHAILHOIO
MOBIJJOMJICHHS, a MPUXOBaHa KOHOTALIsl CTa€ 3PO3YMUIOI0 3 KOHTEKCTY. [HIIMMH
crioco0aMu BUPaKEHHSI IIbOTO MOB1IOMJICHHS € “she is in an interesting condition/ in
a delicate condition”, “she i1s in a family way” [New6]. JlaHe mOBiIOMJIEHHS TaKOX
MO>KHA BHUPA3WUTHU 1J1I0MAaTUYHO 3a fgomoMoror “she is knitting little bootees™, mo i
pobumu y 1910 pomi. Ilicng 60-x pokiB eBGEMICTUYHUN PO3BUTOK JAHOTO
CUHOHIMIYHOT'O PSJKY CHOBUIBHUBCS, OCKUIBKU Il TOJIIS 3 YOTOCh IMPHXOBYBAHOIO
MEepPEeTBOPUIIACH B TOBIJOMJICHHSI PaJiCHOI 3BICTKH, SKOK HE TpIX MOAUIMTHUCS 3
OTOYYIOUUMH.

[Ipu cmiBcTaBieHHI €BPEMICTUYHUX PSIIB y ACSIKUX €BPONEHCHKUX MOBAaX
3HAXOJMMO «KAJIbKOBaH1» PSIIM JIGKCUKU, HANpPUKIAN: aHriI. collateral damage —
HiM. Kollateralschaden — icn. darnos colaterales — 1tan. danni colaterali; aHri.
natural son — HiM. naturlicher Sohn — icn. hijo natural — &p. fils naturel.

Sx nmpaBwmio, eBdeMizallis icHye MaiyKe B KOKHIM KpaiHi CBITY HE3aJEKHO BIJ
TOTO, HACKUIBKH LIMBLII130BaHOIO0 BOHA €. EB()EMI3M € pO3MOBCIOIKEHUM MOHATTAM 1
JUISL JTIaJIeKTIB TakoXK. Bakko cTBEpKyBaTH 31 aOCOJIFOTHOIO BIIEBHEHICTIO (OCKUIBKH
TaKi JOCITIDKCHHS HE MPOBOIUINCH, 1 MPOBEICHHS TaKOTO0 €KCIIEPUMEHTY CTano 0
BUMPOOYBAHHSIM [JIs1 JIIHTBICTIB T4 MOBO3HABIIIB), ajie Maike BCl KyJIbTYypHU MaroTh
MEBHI TMOHATTS YW pedi, OOTOBOPEHHS SIKUX MPSIMO YHUKAETHCS, a II€ O3HAJae
HEOOX1IHICTh 3aCTOCYBaHHs OOXIAHUX 3acO00iB JJii BHUCJIOBJICHHS 1/1€1 4YM JYMKH,
TOOTO eB(emi3alilo MOBJIEHHSA. TakuM YHHOM, YHIBEpPCAJIbHICTh €BdeMizalli €

OJIHIEIO 3 TOJIOBHUX OCOOJIMBOCTEN JaHOTO (DEHOMEHY.
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3 JHTBICTUYHOI TEPCHEKTHBH, JaHa XapaKTePUCTHKA POOUTH eBdheMi3MU
NPUHATICKHUMHU J0 PO3psSAy MOBHHX YHiBepcamii. B 1iioMmy, MoBHa yHiBepcamis —
CIIJbHI O3HAaKH, SIKI € TMpPUTaMaHHUMHM BCIM Yd OaratboM MOBaM CBITY [2].
BianoBiHO 10 mpencTaBieHOl BUILE TYMKH, MU HE MOXEMO Ha3BaTH €B(heMi3Mu
aOCONIIOTHUMHM MOBHHMMHM YHIBEepCalisiMU (HaBITh HE3BaKAIOUM Ha MPUYMHHU IXHBOTO
BUHUKHEHHS Ta 3aCTOCYBaHHs), TOMY BBa)Ka€MO 3a JIOLIJIbHE BIIHECTH iX JIO PO3PSILY
CTaTUYHUX MOBHHUX yHiBepcaliil, TOOTO THX, sIKI XapaKTepHi OIBIIOCTI MOB.

Takum yuHOM, €BhEeMi3MH € HACTUIBKH PO3MOBCIOJKECHUM JIHTBICTUYHUM Ta
MOBHUM €JIEMEHTOM, III0 iX MOKHA PO3TJSAaTH HE TUIBKK Y SIKOCTI MOBHOI peaii,
ajie 1 TakoX MO>XHA 3pOOUTH YMOBHUBIA-NIPUITYIIECHHS, IO BXXUBAaHHS €BPEMI3MIB €
3aMporpaMoOBaHUM MEXaHI13MOM Y CBIJIOMOCTI 1HAMBIAYyMa, KK 3HAXOJUTh HUISIXU
JUIsi 0OrOBOpeHHs TaOyHOBaHUX YW HENPUUHATHUX TEM Yy CYCIUJIBCTBI Ha JAHOMY
eTamnl 1ICTOpUYHOro po3BUTKY. lledl Tak 3BaHUN «eB(EMICTUUHHMIA IHCTHHKT)» CTa€
OJIHIEIO 3 3aMOPYK YCHIIIHOCTI KOMYHIKATUBHOTO aKTy MK MPEACTaBHUKAMH Pi3HUX
KyJbTYp, HE3BaXKalOuW Ha YacOBO-MPOCTOPOBI pPAMKHU. 3 IHIIOIO OOKY, MOKHA
3pOOUTH BUCHOBOK, IO HPOTATOM CTOJITh €B(EMI3MH BHKOHYIOTH pPOJb MOBHU-
YHUKHEHHSI Ta YXWICHHs B1J] ekcripecii. [1ik TXHbOro BKUTKY IpUIIaIa€ Ha T Iepioau
Ta cpepu, KoM 1HAUBIJ CTUKAETHCS 3 TTPOOJIEMOIO TOTO, SIK BUCIIOBUTH CBOIO TYMKY B
PI3HMX KOHTEKCTax MpO T1 pedl, siKi 3 Ti€l Yu 1HIIOI MPUYMHU HE BApTO HA3WBATU
npsIMO (BKJTIIOYAIOTh Y ceO€ HE TUIBKU Takl 3BUYalHI TEMHU, SIK npodecii, ane i O1IbII
NPUBATHI pedl, K YaCTUHU Tija, 0COOJMBOCTI (DYHKIIIOHYBAaHHSI OpraHi3My, CTathb,
CTpax, maryOHi 3BHYKH, XBOPOOHW, CMEPTh, PEJNIriiiHI Ta MOpaJbHI HOPMH, PIi3HI

MOYYTTS Ta IHCTUHKTUBHI PEaKIii, TOIIO).

1.2 JTiHrBicTHYHI MiAX0AH 10 BU3HAYEHHSI MOHATTS «eBdeMizm»

3 ornsay Ha MPUHATICKHICTH €B(EMI3MIB O MOBHUX YHIBEpcasiid, HE MOTJIO
CTaTUCA Tak, 100 Yy HAYKOBIIIB HE BUHMKJIO 3aIIKaBICHOCTI B JOCJIPKEHHI JaHOTO
MOBHOTO (peHOMEHY. ONTHAaK, HE3BaKAlOYM HA MPUPOJHICTHh I[LOTO SBUINA Y MOBHIM

CUCTEMI, Ha 1€ SBUINE Yy JIHTBICTUYHOMY CEpPEIOBUII ICHYE YUMAajo pPI3HUX
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MOTJISI/IIB, SIKI TIOJICKYAM € CYNEePEeUIUBUMHU Mik coOoro. 3aranom, JIx. Jlid y cBoix
Ipalsx BBakae eBeMi3M sIK «KMOBHUMN €KBIBaJICHT Ae31H(pikytounx 3aco0iB» [39]. Ha
nymky X. PoycoHa, eBpemMi3MU € MOTYKHUMH JIHT'BICTUUHUMH 1HCTPYMEHTAMH, SIK1
«BOyJIOBaHI TakK TJIMOOKO B HAIl MOBI, IO MajJO XTO 3 HAC, HaBITh Ti, XTO
MUIIAIOTHCS. CBOEIO MPSMOIIHIMHICTIO, MPOBOAATh X04a O OAMH JIeHb Oy3 IXHBOTO
BKUBaHHS» [42]. 3 1HmIOro OOKy, €BPEeMI3MH MOXYThb BHUKOPHUCTOBYBATHUCS SIK
yOCOOJIEHHSI CEKPEeTHOI MOBH, KOJIM HEOOX1AHO, 100 Aeska iHpopMallis 3aiuiianach
HEBIJJOMOIO JJIsl MOTEHIIMHUX MiACTYXyBauiB YM MPOCTO HEOaKaHUX PELHUIIEHTIB
noBijomyieHHs. [lucbMeHHMK-(aHTacT MOXKE€ BHUKOPUCTOBYBAaTH e€B(hEMI3MU SIK
XapakTepHy OCOOJIMBOCTI MOBHU CBOTO TEPCOHAXA, KA OTIOMOXXE PO3KPUTH HOTO
XapakTep Ta 3BUYKH, TOLIO.

[Ipy Bu3HAYEHHI MOHATTS «eB(EeMi3M» dYacTillle 3a BCE 3a OCHOBY OEPYThCS
(byHKITIOHATBHI 0COOIMBOCTI AaHoro (geHomeny. Yepe3 te, mo (YyHKIIOHATBHICTD
eBemizMiB OararorpanHa, sk 1 crnenudika IXHHOTO 3aCTOCYBaHHS, HAJI3BUYAITHO
BaKKO CTBOPUTHU YHI(PIKOBaHY Ie(]iHIIIIO0 I[bOTO MOBHOIO SIBUIIA. Tak, HapHUKIad,
«KeMOpHI>KCbKUIT  1HTEpHAIIIOHAJIBHUN CIIOBHUK aHTJIIHCBKOI MOBH» pO3IJIsSIIae
eB(eMi3M K 3aMiHy IEBHOI MOBHO1 OJIMHUIII HA 1HIITY, SIKA TP [IbOMY BOJIOJII€ OLIBIII
BIJIKDUTUM 3HAY€HHSM Ta TMOTYKHIIIMM BIUIMBOM Ha AayJIWTOPII0 Ta 3aMIHIOE
HETIPUEMHI CMHUCITy OPHUTIHAJIBHOTO clioBa/BucioBy [55, €. 304]. Inmmii 10BiIHUK,
«HoBuii  Oxcopacekuit  Te3aypyc aHIJIIHCBKOI MOBW», PO3IIISAAE  JTaHUM
JIHTBICTUYHUN (EHOMEH Yy SKOCTI BBIWIMBOTO CYOCTUTYTY BHCJIOBJIIOBAaHb 3
HETIPUEMHOIO KoHOoTarier [59, €. 261]. ¥V cBoix mparmsgx B. ®pomkin Ta P. Poagman
BU3HAYAIOTh €B(EMI3M SIK «CJIO0BO 4M (ppasy, sKa 3aMIHIOE CIOBO-Ta0y Ta CIYXHTb
JUIl YHUKHCHHS HEMPUEMHUX 4YHd ToCcTpux Tem» [956]. ¥V «Okchopacskomy
KOMITaHBMOHI 3 aHTJIHCHKOT MOBU» €B(EMI3M pO3IIISIIAETHCS CXOKUM YHHOM: TIijT
eB(emMiZMOM MarOTh Ha yBa3l clOBO 4M (pa3y, sika BUKOPUCTOBYETHCS SIK BBIUJIMBA
3aMiHa 1HILOT, SIKa y CBOIO YePTy BBAXKAETHCS 3aHATO BYJIbrapHOIO, 00PA3IUBOIO AJIs
peniriiHoi uyTnuBocTi, Tomo [61]. I3 nux BU3HAUYeHb MOKHA 3pOOUTH HACTYIMHUN

YMOBUBIJI: OAHIEID 3 HAMOUIbII XapaKTepHUX O3HAaK eB(EMI3MIB € TaK 3BaHa
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«(TpUXOBYBaJIbHA»  (YHKIS, sKa JOMOMAara€ BHUCBITIIOBAaTH HENPHEMHI YU
HENPUUHATHI ACTICKTH JKUTTS CYCIIJIbCTBA Y TO3UTUBHOMY CBITIIL.

Tema eBdemizaliii MOBU Ta MOBJICHHSI HE OMUHYJIA 1 TOCIIKEHHS BITYU3HIHUX
JIHTBICTIB, KOKEH 3 SIKUX MaB CBIM MOMISAA Ha JaHe MOHATTA. Tak, Hampukiaji,
JI.TI. Kpucin TpakTye JaHy MOBHY OJMHHULIO SK cmoci0 mepudppacTuyHOro
HallMEHYBaHHS MPEAMETIB 3 (PYHKII€I0 TTOM SIKIIEHHSI Oro 3Ha4Y€HHS B IIJIOMY YU
IIEBHUX MOro cmuciaoBux ocobmuBoctedt [10, c¢. 31]. 3 mporo BHUILIMBAE, IO
eB(eMi3M — 1€ OJIMH 13 CrI0COO1B BTOPUHHOI HOMIHAIII] MPEAMETIB Ta SBUIL.

ke 6 Bu3HaUeHHs eB(eMiZMy 3 MOIEpeHIX He OpaTH 10 yBarv, KO>KHE 3 HUX
CIpUNUMAETHCS K TO3HAUYEHHS 4YOTOCh M’SIKOro Ta BBiwiMBOro. Ha mpomy x
OpUHIUIT  0a3yeTbcsi 1 BU3HAYEHHSI TMOHATTS «eB(eMi3m», 3alpoOrOHOBAHE
JIx. Bimbsimcom [50]. 3rimHo 3 HUM eBdemi3M — 1€ CBOrO POy JIHTBICTUYHE
MIJTHECEHHSI YU TMOJIIMIICHHS, SIKe CHElalbHO CHPSIMOBAHE HA IMONIYK COI[adbHO-
NPUIHATHUX CIIIB JIJISl TIO3HAYEHHS TMOHSATH, MPO K1 OUIBIIICTH JIIOJEH HE MOXKYTb
TOBOPUTH BIJIBEPTO, BAKOPUCTOBYIOUHM MPSIM1 HOMIHAIIII.

HagicTh moBepxHeBHil aHaIII3 SBUINA Ja€ MOXKJIIUBICTH 3pO3YyMITH, III0 TTOTpeda
B eBjeMi3Max € SK COLIIbHOIO, TaK 1 €MOIIHHOI0, OCKUIBKH JI03BOJISIE BLIHHO
oOroBoptoBaT TeMU-Ta0y (BIpOCIOBIJIaHHS, TEHAEPHI OCOOJMBOCTI, TONIO) 1
BUCTYNA€ SK MEXaHi3M, SKUH WIATPUMYE BUIJSAA TUBUIBHOCTI. OpHak, 14
HaJ3BUYaliHO TMOOKa (YHKIIOHAJIBHICTh SIBUINA CTa€ MEPENOHOI0 ISl YITKOTO
BU3HAUYCHHs MOHATTA. Hemano BaKJIMBOKO 03HAKOIO €B(EMI3MIB € TaKOX 1 Te, 110 3
4acoM BOHHU IMEPEXOJSATh Yy PO3psA] 3arajibHO-BKMBAHOI JIGKCUKU, TOMY IIOCTA€E
MUATAHHS, Y CJIIJ 1X 1 HaJaal TPoIOBXKYBAaTH BBakaTH eBpemizmamu. [Ipu oMy aist
TakuX €B(EMICTUUYHUX y MUHYJIOMY OJIMHHIIb MOXXYTh YTBOPIOBATHUCS OB HOBI
eBpeMiCTHYHI Bepcii, 0 YCKIATHIOE JOCIIKCHHS MOHATh Ta KOHKPETHUX BHUIAIKIB
y J1aXpOHIYHIM TMEpCHEeKTHBl, OCKIIbKA Ba)XXKO MPOCIIIKYBATH JIAHIIOKOK
CUHOHIMIYHO-eB(emizamiitnux 3miH. Tak, Hampukmnan, I. [laynp y cBOix MOBHHX
JTOCITIKEHHSIX BUOKPEMHUB €BPEeMI3MU HE TUIbKHU SIK OJWH 13 CIOCOOIB MOMOBHEHHS
JICKCHYHOTO 3aI1acy MOBH, ajie i TaKOXK K OJIMH 31 CKJIaJIHUKIB MOBHUX CEMaHTUIHUX

smid [18, c¢. 207-215]. BaxmuBoro 3HauenHs y mnorisgax b. O.Jlapina naOynu
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eBpeMi3MU 3 OIJIsiAy Ha Te, 110 BOHU € HE TUIbKU OJHIET 3 MPOOJIEM JICKCUKOJIOTIT B
ICTOPUYHINA PETPOCHEKIIil, ajie i TaKOXK KIIOUOBUM IMOKA3HUKOM 3MIHHOCTI MOBH. Y
CBOIX IpallsgX BiH BUKOPHCTOBYE PO3PSAM I Kiacudikaiii eBpeMi3MiB Ta BUALISIE
3arajlbHOBXKMBaHI1 JIITepaTypHi, KJIacoBl Ta MpodeciiiHi, a TakoX CIMEHHO-TOOYTORI
eBemizmu [11, c. 103]. Ille oamn BiTum3HsIHUN AochigHuk A. M. Kanes y cBoiit
JUcepTallii MPOMOHY€E 3pOOMTH aKIEHT Ha JOCHIIKEHHI CTPYKTYPH JIEKCUYHOTO
3HauYeHHA €B(pEeMi3MiB Ta pOOWTH 3ICTAaBHHMM aHAN3 AAHOTO (PEHOMEHI 3 IHIIUMU
TpyImaMu CliiB, GYHKIII€IO SIKUX € HEeTpsiMe HaltMeHyBaHHs [7, C. 9].

[TortepenHi  BHW3HAUEHHsS PO3TJAAAIOTh  €BdeMi3MU  OUIBIIOK MIpH 3
JIHTBICTUYHOI TOYKM 30pY, XO4a ICHYIOTh 1 1HIIl acHeKTH LbOro (EHOMEHY, SIKI
JO3BOJISIIOTH OUTBIN TIMOMHHUNA Ta Pi3HOCTOPOHHIN aHami3. Hampukian, eBdemizm
MO>KHA PO3IJISIIATH SK JIITEPATyPHUN TPOIL.

3 TJIMHOM Yacy BH3HayeHHs e€B(EMi3MIB CTadd [OMITHO  OUIbII
NparMaTHYHUMH Ta KOMYHIKaTHUBHUMH [35], OCKigbKM Takuil miaxin 3abe3mneuye
OinbIIe oxoruieHHs1 cdep 3acTocyBaHHS €B(hEMI3MIB 1 B TOH K€ 4Yac JIeTaJIbHIIIE
OXOILTIOE COLIaJIbHY IPUPOY SIBUILA TA KOHTEKCTYalIbHY (DYHKIIIIO IIPOLECY.

[ToxiOHI eKCTpaiHTBICTUYHI BUZHAYEHHS MMOHATTS BPaXxOBYIOTh CUTYaIllii, KOJIU
eB(heMICTUYHUM BHpa3aM Yy BHUCJIOBIIEHHI JYMKH HAJA€ThCs mepeBara, Ta OepyTh 3a
OCHOBY IXHe€ IparmMaTuyHe 3HayeHHs. Tak, Hampuknan, K. ['ome3 BusHauae
eB(demizalio fK «Ipolec KOTHITMBHOTO MpOLECYy KOHIeNTyami3auii 3a00pOHEHO1
pealbHOCTi, KOTpUWA TPOSBISETHCS B AUCKYpPClI 3aBIASKA  BUKOPHUCTAHHIO
JIHTBICTUYHUX MEXaHI3MIB (30KpeMa JIeKCMYHA 3amiHa, (OHETHYHI 3MIiHH,
MopdosoriuHa Moau(ikaiis, HOBOYTBOPEHHS UM IHBEpCIs, CHHTarMaTHU4HE
rpynyBaHHST 4d KOMOIHYBaHHs, BepOalibHa YW TMapajiHTBICTUYHA MOMYJISAIS Ta
JNECKPUNTUBHUM METOJ YTBOPEHHS), IO Ja€ MOXJIMBICTH MOBLIO B IEBHOMY
KOHTEKCTI YU KOHKPETHIM MparMaTU4HIN CUTYyallli MOCIA0OUTH YU 3aKPIMUTH TEBHY
3a00pOHEHY KOHIICTIII0 YU peaidbHICTh» [34]. ¥V nmaHomy BHU3HAYEHHI, HE3BAKAIOUH
Ha MOro mparMaTuyHy OaraTtorpaHHicTh, Opakye BigoOpakeHHS (PYHKIIOHAJIbHOIO

OararctBa eB(eMi3MiIB, OCKUIbKM (YHKIS 3amiHa TalOyiloBaHOro Ha OUIbII
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NPUIHATHE IJI1 PElMIIIEHTa TMOBIJIOMJIEHHS € Xoua W OCHOBOIOJIOXKHOIO, OJHAK
30BCIM HE €IMHOIO (PYHKIII€I0 €BPEMI3MIB.

Tak, HanpuKaz, 1€ OJHIEI0 0COOIUBICTIO eBheMI3MIB, Ky OyJi0 O JIOIIIEHO
posrisaaTy mpu AcdiHyBaHHI MOHATTS (X04a M 3 1HIIOTO OOKY, ISl prca YCKIaIHIOE
yHi(IKallil0 BU3HAYEHHS TOHATTA «eBeMi3M»), € JoKalbHiCTh. He cTaHOBHUTH
CYMHIBIB, III0 Y PI3HUX pEriOHax ICHYIOTh CBOI IE€BHI 3BMYal, KyJbTypa, 1CTOPIA, SKI
BTUTIOIOTh JIOKATi3allif0 JIGKCeM Ha piBHI MoBU. Tak, Hampukmam, go to W.C. y
bamionbcbkOMy KoJeIki eBpeMiCTUYHO 3aMiHIOeThess Ha 10 visit Lady Periam,
OCKUJIbKH TyaJIe€TH IIbOTO KOJICJKY OyJiu oOYyI0BaH1 Ha 3eMJIl, sika OyJjia rmojapoBaHa
kone Ky seni [epiam [37].

3aranom, y JIHTBICTHIIl MOOYTY€E JIBa 3arajbH1 MOTJSIU Ha €BHEMIIO: BY3bKHIA
(IHIMMMH CJIOBaMH, CYOCTUTYI[IHHMI) Ta IIUpOKWH (mparMaTuunuii) [21, c. 7].
[MpuxunpauKN meprmioro migxoxmy, Taki sk . E. Pozentams [22, C. 59-64] Ta
I. P. lanbnepin [3], Tomio, AediHyloTh €BPeMi3M SK CYOCTUTYT HEBHUTIIHOTO Ta
HE3pYYHOI'O CJIOBa/BUpa3y, AKUHA BUKOPUCTOBYETbCA SIK HEWTpaiizatop Ipyooro
opuriHany. OgHak He MOXHA PO3TISAATH JaHUM MIAX1] K YHIBEpCaTbHUN, OCKIIIBKH,
AK yke OyJIO 3a3Ha4eHO, HE KOXKEH BHUMAJO0K eBemizallii J03BOJIS€ MPOCIiIKYBaTH,
K€ caM€ CJIOBO YM BUpa3 OyJo OpUTiHAIOM, €BPEeMI30BaHUM Yy noaaibliomy. Ilpu
[IOMY CJI1J] TTaM’SITaTH, 1110 HE y BCIX BUMAAKaxX eB(eMi3M — 116 KOHKPETHA CJIOBECHA
KOHCTPYKIiSl; 1HKOJM CJIOBECHHMM TMpOSIBOM €B(PEMIZMY MOXKE CIyryBaTu
JECKPUNITUBHUNA OTIMC OPUTIHATBHOTO BUCIIOBY.

SIckpaBo IIe MOXKHa TPOCHiAKYBaTH Ha mpukiaai underachiever i underdog
[46]. L1i cmoBa HOMIHYIOThH 00’ €KT, SIKUI XapaKTePU3YEThCS HU3bKUMHU JOCSTHEHHSIMHU
Ta pEUTUHTaMH 1 Ma€ HAJ3BUYAHO MaJIo MIAHCIB Ha TIEPEMOTY, OCKUIbKH HE peai3ye
CBIl MOTEHIIa]. Y JaHOMY BHIIQJIKy MOHA 3 JIETKICTIO Tiai0patu eBdemMizaiiiiHui
CyOCTUTYT JI0 IMX CJiB, OCKIJIbKH TMPaBWIbHICTh MiA00pY BIAMOBIAHUKA Oyne
BH3HAYATHUCh caMOI0 JediHii€ero.

[IpencraBHuku >k Apyroro migxonay, 3okpema B. 1. 3abGotkina [5, c. 46],
B. IT. Mocksiu [13, ¢. 290], O. . Illeiiran [26, c. 114] BKIO4YAIOTH 0 CKIALY

eBeMi3MiB HE TUIBKM 3arajbHONITEpaTypHi eBdemizmMu, sKi € MapKOBaHI B
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TAyMayHUX CJIOBHMKAX YW 3adikCoBaHl B CIeIialbHUX JOBIAHUKAX, ane U
KOHTEKCTYyaJIbHI BIJIMTOBITHUKH, YHE BITHECEHHS 1O po3psaay eBdemizmiB moTpedye
JETAIBHOTO aHaJi3y KOHKPETHOI CUTYyallli B)KMBAaHHS. 3arajioMm, MPaKTUYHUN MiIX1A
JI0 BU3HAUYCHHSA MOHATTA «eB(PeMi3M» MU BBaKAEMO OLIBII JOUIILHUM Ta BIyYHHM,
OCKUIBKM BIH JI0O3BOJISIE  peaii3yBaTH JOCTIKEHHS  OUIBIIOTO  MPOIIApKY
eB()EMICTUUHUX JTEKCUYHUX OJAUHUILb.

OTxe, y CydacHiil JIHTBICTHUII BIACYTHIN OAHOCTaWHIA TOTJIS] HA BUSHAYCHHS
MOHATTA «EBPEMI3ZM», OCKIIBKA 0araTOrpaHHICTh IIbOT0 ()EHOMEHY B IIaHI HOro
(GyHKITIOHATBHO-pEATI3allITHUX MOTHUBAIlIN CTa€ MEPENOHO0 I YHidikalli 3HaHb
npo eBdemito B mutomy. Ilpm wnpoMy chig nmam’srtatd, IO €BheMi3MU
XapaKTepU3ylThCS HE TUIBKH CBOIMH «MacKyBajJbHUMU» BIIACTUBOCTAMH, aje M
4acOBO-TIPOCTOPOBUMH OCOOJIMBOCTSAMU, TOOTO TMEBHI OJWHUII OYIyTh BBaXaTHUCS
eB(pEeMICTUMHUMH TUIBKH JIJIsl IEBHOTO MPOMDKKY 4Yacy Ta JUisl MIEBHOTO PETIOoHY. 3
OTJIsiy Ha BUIIE BUKIAJCHUN MaTepiall, Yy SKOCTI 3arajbHOrO BU3HAYEHHS
eB(eMi3MIB JOLJIBHO BBAKATU HACTYMHE: M1 €B()EMIZMOM MU PO3IIIAIaEMO MOBHY
yHIBEpCalilo, sIka BUKOPUCTOBYETHCS HA TIO3HAYCHHS JIEKCUYHUX OJMHHMIIL (OJIHO- YU
0araTOKOMIOHEHTHUX), SIKI TPUXOASITh Yy MOBY 3aBISKH EKCTPaATIHIBICTUYHUM
NpUYUHAM (pENiriiiHi, KyJbTYpHI YW COIlajbHI HOPMH) Ta BUKOHYIOTH (DYHKIIIIO
MPUXOBYBAaHHS OPUTTHAIILHOTO 3MICTY MOBIIOMJICHHS 3 YCIM MO0 MepIIonoYaTKOBUM
€KCIIPECUBHUM MOTEHLIATIOM (YHUKaHHS TaOy, MOM’SIKIIEHHS HENPUEMHOIO 3MICTY
MOBIJIOMJICHHSI, BUKOPUCTAHHS €B(PEMI3MIB SIK CKJIaJHUKIB Ta€EMHOI MOBH, TOIIIO),
BJIOBOJIBHSIIOUM TIPH I[bOMY 1HTEPECH Ta IHTEHIII CaMOro MOBIIS. X04a 4Yepe3 CBOIO
npedepeHTHy 3aMiHy TaOyioBaHOI JIEKCMKM €B(EeMI3MH CTajdu TICHO IOB’s3aHl 3
JIEKCUKOI0 OOMEXXEHOT0 BXKHUTKY (COIlaJIbHI JIaJIEKTH, BYJIbrapu3MH, MPOCTOPIYYS,

TOIII0), BOHH CTAHOBJISITh OKPEMUH KJIAC CJIOBHHUKOBOTO 3aracy Oyb-sKOi MOBH.

1.3 lasxu ¢gopmyBaHHs eBpeMizaniiiHUX KOHCTPYKIii

EBemizmu y AKOCTI MOBHHUX YHIBEpCAJIIN € XapaKTEPHUMH JJIs1 0araThboX MOB

CBITY. 3BaXal0uMd Ha IXHIO JIOBIOTPHUBAILy NMPHUCYTHICTh Y MOBHUX CHCTEMax, Oynu
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BUPOOJICHI MEBHI aKCIOMHI IUISIXM iXHBOTO YTBOPEHHS. JOCTIHKEHHAMH MPUPOIH
eB(eMi3MiB 3aiiMaliocss YUMajo JIHTBICTIB Ta MOBO3HABIB XIX 1 XX cromite. B
eToXy MOCTMOJICPHY METOAY €B()EeMiCTUYHOTO CIOBOTBOPY 3ATHIIUIHNCS MEPEBAKHO
TUMH CaMHMH, 1110 1 B TIONIEPETHI POKHU.

B ninomy, TexXHiKH TBOPEHHS €BGEMICTUUYHOTO BKIIIOUYAIOThH B ce0€ SIK KJIaCH4H1
criocoOM CIIOBOTBOPY, Tak 1 jAeski cmenudiuai crmocobu. [li muisxu TBOpeHHS
eBdemizarii cxoxi y OLIbIIOCTI MOB (NMpUHANMHI, 1€ TaK IJIsi CHHTCTHYHUX Ta
aHAJIITUYHUX MOB, X04a i He BCl crocobu OyayTh a0o >k MPUCYTHIMH, a00 OJHAKOBO
SCKpaBo BxuBaHUMHU). [IpoanamnizyBaBmu gociimkeHHss X. Poycona [42], JIx. Himan
ta K. CimeBep [40], . Ixemer [36] Ta meskux IHIIAX JOCTIAHHUKIB, BBAKAEMO 3a
JIOIITbHE BUAUIMTH HACTYMHI HUIAXU (OpMyBaHHS €B(HEMI3MIB:

1) CkopoueHHS.

a. AoOpesiamis cioBa yu ¢pa3u. Hampuxman, T.S. (transsexual), KIA
(killed in action), B.S. (bullshit), big C (cancer), eff (fuck off), WC
(toilet).

b. Amokoma (CKOPOYCHHS YHM ONYIICHHS OCTAHHBOTO CKJIaay CJIOBa
[51]), manpukan, Vamp 3amicte Vampire.

C. 3BopoTHe cioBOoTBOopeHHs. Hampukman, cioBo burgle moxoauts Bin
ciioBa burglar, sixe e eBpemizmom s rob.

d. 3menmyBanbHa (opma (IHIIMMU CIOBaMH — JEMIHYTHB, TOOTO
cnoci®d (opMyBaHHS HOBUX CIIB/TEPMIHIB 32 PaXyHOK CKOPOYEHHS
ClIOBa Ta JOJaBaHHSA JI0 HBOTO Cy(dikca 3 METOI I[O3HAYEHHS
nectimBocTi un Manocti [53]).Tak, Hampukiam, cioBo buttocks
eBpemizoBaHe sk heinie, sike y CBOIO 4epry € IEeMIHYTHBOM Bij
hindend.

€. YciueHHs (BUAQJICHHS JEsSKUX JiTep TaOyHoOBaHOro cjoBa Yy
MUCHMOBI (POpMi, 3aMiICTh SIKUX BUKOPHUCTOBYIOTHCS 3IPOYKH YU
nedicu): f**k zamicte fuck. CxokuM MeTOIOM € OIYINEHHS, SKHi
BKJIIOYA€ B ce0€ BHIIyUYEHHs BCIX JIITep TaOyHOBAHOIO CJIOBA, OKPIM

o4aTKoBOi. TaKUM YHHOM, BUXOAUTE S*** 3amicTs Shit.
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2) Tlepudpas. IlpukinazoM LIOTO METOAY MOXYTh CIYryBaTH HACTYIHI
cyoctutytu: physically different samicts crippled, postconsumer secondary
material 3amicts garbage, less developed 3amicts laid-off, differently abled
samicthb disabled, Middle Eastern dancing 3amicts belly dance.

3) PexoHcTpykiist (MoaepHi3altis).

a. donosoriuna 3amiHa. JlJigs [bOr0 METOJY XapaKTepHa HENpaBUJIbHA
BUMOBa TaOyioBaHoro cjoBa. Tak, Hampukian, cioBo Christ moxe
BUMOBJISITHCS K Crockery, crust abo »x cripes. biipmme Toro, mei
METO]1 BKJIFOUa€ B ce0e 1 HeNmpaBUIbHE HATOJIOIICHHS CJIB, IO TaKOX
MOX€E CTBOPUTH €B(PEMI3M y TEBHIM KOMYHIKATUBHIM CHUTYyalli.
TumiyauM  npukiagoM € BuMmoBa cioa laboratory, ke
BUMOBIIEThCA K ['leeb(a)ra,t(o)r1], Ta CIOBO Ha MO3HAYCHHS TyaJIeTy
lavatory 3 tpanckpummiero ['levot(e)ri]. Jlns yTBOpeHHS HOBOTrO
eBdeMi3My, JIFOIU MPOCTO 3MIHIOIOTH Harojioc y ciioBi laboratory na
[lo'bora,t(a)r1], Maroun npu 1IbOMY Ha yBa3i 1aMChKY KiMHATY.

b. Konraminamis. Hampuknan, gezunda Buxoauth 3 (pasu goes under
the bed, a strewth o3znauae God’s wrath.

C. Pemymmikamis. Lleli Meron yocoOnroe MOBTOp CKIIALy, JITEPU YU
cloBa 3  MOXJIMBOI  MoAudIKaIlli€ldo  OJHOTO 3  TOBTOPIB
HOBOYTBOpEHOro cioBa. llpuknamamu ciyryroTh HAcTYNHI MOBHI
oauHMIN: tUzzy muzzy 3amicth vVagina, jeepers creepers 3amicthb Jesus
Christ, rantum-scantum 3amicts copulate.

4) CeMaHTHYHA 3MiHA.

a. CeMaHTUYHUH 3CYB, KU XapaKTePU3y€EThCS 3aMIHOI0 CTIEIIH(IIHOTO
NOHATTS Ha 3arajbHe. Y IbOMY BHIIQAKy 3amicTh having sex
BXKHBATUMYTh ¢Oing to bed.

b. Meradopusariiis. Y naHoMy BHUIAAKy BHKOPHCTOBYETHCS CMHCIIOBA
no/i0HICTh Ta acOI[laTUBHE MOpPIBHSIHHE, SIKE JOMOMAara€ yTBOPUTH

metadopuctiuunuii  eBdemizm. Hanpuknanm, 3amicte cioBa pimple
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BUKOPHCTOBYeThCss blossom, abGo sk theater of operations 3amicthb
battlefront.

Cc. CMucnoBuil pO3BUTOK 3 TreHepatizauielo 3HaueHHs. [Ipu upomy
METOJIl OMHHAIOThCS creruiuHl pucH, K1 6 OyJu BKa3IBHUKOM Ha
cnoBo-opuriHai. Tak, HampuKiIaa, 3aMicTh CANCEl BUKOPUCTOBYETHCS
growth, a Takoxx assets 3amicts enemy targets, solid human waste
3amicTh feces, residents 3amicte prisoners, manhood 3amicte penis,
relationship 3amicts affair, Tomo.

d. AGctpakmis. Hampukian, y cdepi ekonomiku mmig cioBom thing
MOXKYTh po3ymiTu depression, slump gu recession.

e. Jlirora. Tak, Hanpukiana, BUKOpHcTOBYIOTh t0 deselect 3zamicTh tO
exclude, not bad 3amicts fair, the underprivileged 3amicts the poor,
gn unwise s foolish.

f. Metiosuc. CyTh IbOI0 METOY IOJIATAE y MiAOOPI BiAMOBIAHMKA, YHI
O3HAaKM NPUMEHIICHH] y TMOPIBHSAHHI 3 XapaKTEpUCTUKaMU CIIOBa-
OpUTiHATY, HANPUKJIAJ, MOXKYTh HIBEIIOBATUCS HEraTHMBHI KOHOTAIl1
3Micty, Toro. Tak, 3amicTh t0 exclude from the party moxna BxuTH
to stop the membership in the organization, sixe nepemiriae ¢pokyc 3
BUKOHABIIA J1i HA 0co0y, Haa SKOKO I Jisl BUKOHYyBasiach. Cromau
BigHOCATH 1 BxkuBaHHs Pplump 3amicte fat, active defense 3amictb
attack.

5) 3amo3uueHHS.

a. 3 1Hmux MoB. [lepeBa’kHO, MOXOMKEHHS TaKUX CYOCTHTYTIB —
JaTUHA, Tpelbka 4u ¢paHily3bka. MUIO3BYYHICTh IIMX MOB JI03BOJISE
MPUXOBATH HEMPUEMHUI CMHCI 32 MAaCKOIO TapHOI 00oyioHKH. Tak,
3aMicTh PISS BKUBaTHMyTh Micturate, lingerie 3amicte WOMen'’s
underwear, senior samicte elderly, liaison/amour/affaire s3amicts
love, rebate 3amicts bribe, Tomo.

b. BHyTpiliHbOMOBHI. ¥ JTaHOMY BHUIAJKy MOXYTbh BUKOPHCTOBYBATHCS

CIOBa 3 IHIIMX TPOIIAPKIB JIEKCUYHOTO 3amacy, HanpuKiIal,
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npodecioHani3Mu, TEXHIYHI TEPMIHH, )KapTrOHI3MH, CJICHTOB1 OJMHUIII
MOXKYTh BUKOHYBATH POJIb €BPEMI3MIB.

3aranom, HaBeJIEHUW PO3MOJLT € MOJAEKYJId YMOBHHM, OCKUIBKM KOHKpETHa
eBpeMiCTMYHA OJMHUII MOXKE YyOCOOIIOBaTH KUIbKAa MNUIAXIB  (OpMYyBaHHS
eBpemizmiB. Tak, Hanpukiazd, Taki eBhemicTuyHi (ppa3u Ha TO3HAUYECHHS MEHCTpYyaIlii
sk that time of the month i calendar time cdopmoBani 3aBASKH IO€IHAHHIO
redepanizamii Ta Mmetadopu3zamii. [{ikaBum npuxiagom eBGEeMiCTUIHOTO YTBOPEHHS €
taters na mo3naueHss testicles, sike chopMoBaHO 3a paXyHOK MMOE€THAHHS MeTadOpH 3
potatoes, abpeBiatypu Ta ¢poneTruHoi 3aminu. CiioBo beno Ha mo3nauenHs there will
be no fun (menstruation) BuUHWKIO 3aBASKH TO€AHAHHIO a0peBiaTypu Ta
KOHTaMiHailii. 3aBIgKd KOHTaMiHalii Ta (OHETHYHIM 3aMiHi OyJld YTBOPEHI Takli
eBdemiszmu, sk: Lawkamussy (Lord, have mercy), Gadzooks (God’s hooks), bejabers
(by God), Torro.

Takoxx icTopis 3Ha€ Mepioaud, KOJMM abo K TMepeBakaB OJWH 13 BHIIC
3a3HAYEHUX METOIB (pOpMyBaHHS €BPEMICTUYHUX KOHCTPYKILIHM, abo K 3a3HaBaia
eB(demizarii neBHa chepa KUTTS CYCHIIbCTBA. 3 OTJISAy Ha MPECTaBIEH] aH1, SKIIO0
po3rsinatd eBheMi3Mu 3 JIGKCUKOTpadiuHOI MEePCHEeKTUBH, MOKHA TIOJILIIUTH JaHUN
JEKCUYHUN TMpOIIapOK Ha JBl KaTeropii: mno-mepiue, cneuu@iuHi cioBa Ta
CJIOBOCITIOJIYYCHHSI, K1 MarOTh €BGEeMICTUYHE 3HAYCHHS; MO-Apyre, MOJIICEMaHTHYHI
cjioBa 4M (pasu, K1 HaOyJIH J0JaTKOBOTO €BPEMICTUYHOTO 3HAYCHHS.

[Ipeacrasneni nuusixu GopMyBaHHsS €B(hEeMI3MIB NEPEBAXKAIOTH K 1 TUCEMHIN,
Tak 1 B yCcHIi opmi mMoBieHHs. OHAK OKPIM JIGKCUYHHX Ta (POHETHUUHUX 3acO0iB
YTBOPEHHSI MOKHA BUJIIJTUTH TaKOXX TpaMaTHUYHI.

Sk BigOMO, aHIIINMCBKA MOBa caMa Mo co0l € MOBOIO BBIWIMBOCTI. Y HIH €
KOHCTPYKIIi Ta MEXaHi3MH, AKi JTO3BOJSIOTH BUCIOBUTH AYMKY MHJIO3BYYHIIIE Ta
KOpEKTHIIE. Y il aHaJITUYHII MOBI MOKHA MPOCTIAKYBAaTH IPaJallit0 BBIYIMBOCTI,
HAIMPUKJIA], 32 JIOMOMOTOK0 BHKOPUCTAHHS TEBHUX (DOPM MOJAIBHHUX MIECTIB TpU
TIOCTaHOBIII MTUTAHHS, TOIIO. TakuM unmHOM, dopmyrroBanus “l wish | had a new
dress” gocsra€ MeTH BBIWIMBOCTI 1 JIO3BOJISE MOBIFO 30€pertd OOJMYYS Tepe

peuumieHTaMu TOBIZIOMIICHHSI, y Toi 4ac sk ¢pasy “l want a new dress” moxna
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posrisigaTi OyKBajgbHO. 3BICHO, HaBEJACHUHN MPUKJIA] HE MICTUTh TaOyHOBaHUX TEM 1
aKTUBHO MOKHa B)XMBATH OOHWJBA BapiaHTH BHCIOBIIOBaHHS, OJHAK E€MOTHMBHUU
BIUIUB BiJl HUX OyJie a0COIIOTHO Pi3HUM.

[Ile onHUM TPUKIAAOM I'paMaTUYHOI eBdeMizallii MOKe BBaXKATUCS BKUBAHHS
TENEepIlIHFOTO TPUBAJIOTO Yacy 3aMiCTh IMIIEPATHUBY, HaBITh SKILIO BiH i€ B mapi 3i
cioBaMu BBiwIuBOCTI Ty please. “I’m hoping to go to the shop with you” 3Byunth
OLITBII BBIWIMBO HIXK MpsiMe mpoxaHHs “go to the shop with me soon”.

[Hmi rpamatuyHi 3acO0M TBOPEHHS €BGEMICTUYHOTO €(EKTy BKIIOYAIOTh
3acTocyBaHHs nacuBHoro ctany (“It is said that he is the meanest boy in the class™),
0 TIJKPECIIoe 00 €KTUBHICTh 3a3HAYEHUX peanid. TakoxX I MiICUIICHHS
eB(EeMICTUYHOTO e€(EeKTy MOXKYTh BUKOPUCTOBYBATH PO3/1I0BE 3alIUTaHHS.

HesBaum criocobom TBOpeHHsI eBdemi3MiB € 3MiHa iHTOHaIii. Hampukian,
Bucxigna-cnagna (“fall-rise”) inTonamis [48, C. 64] 4y HU3bKHIA TOH JAaBaTUMYTh
MOBIIIO CBOEPIIHUNA 3BYKOBHM CHUTHaJI OUIBIIOTO MPOCTOPY I ikl Ta cBOOOIU
BUCJIOBJICHHS. SIKIII0 XTOCh BUKOPHUCTOBYE CIIaAHy 1HTOHAIIO T “give me that book
(Y)”, To 1e HAIaCTh BpaXXCHHS KOMaH/yBaHHS, HaKa3y, a PELUIIEHT BiI4ye, 110 JI0
HBOT'O CTaBJISATHCS 3HEBAXIMBO, 0€3 MoBaru. Ajie SKIIO LE X caMe pPEYEHHs
NPOMOBHUTH 3 IHIIIOI IHTOHAIIIEID, Y BHCXIJIHO-CIIATHOMY TOHI, ToOTO “give (\) me
that book (7)”, To e 3poOHTH BHCJIOBIIOBAHHS CXOXKMM Ha 3almuTaHHA. [HIIMMH
cioBamu, 110 ¢dpazy MoxHa Oyzae 3posyMitu sk “Would you like to give me that
book?”” V Tol ke "ac, TeMI MOBJICHHS € Ba)XJIMBUM: TOBUIHHICTH MOBJICHHS Pa3oM 3
CHaJHUM TOHOM MOXYTbh 3aCMOKIMIMBO BIUTMHYTH HA MOBIIS, 3pOOMTH HOTO OLIIBII
COPUHHATIMBUM JJIsl TIPUHHATTS TOBIIOMJICHHS 1 TUM CaMHUM CTBOPUTH 0a3zy s
eB(demizallii KOMyHIKaTUBHOI CUTYaIIii.

SKmo po3rasgaTH LUISIXM  YTBOPEHHS €B(EeMI3MIB MiJl NPU3MOKO IXHbBOI
YaCTOTHOCTI, Hailb1J1b1lIe eBPEMICTUYHUX CIIIB Y TUCEMHOMY MOBJIEHHI YTBOPIOETHCS
3a JIOMIOMOTOI0 CEMAaHTHYHO-JIEKCUYHUX 3ac001B TBOpeHH:. OHAK TOYHI MiapaxyHKA
MPOBECTH HEMOKJIMBO, OCKUIbKM €B(EMIZMHU YyTBOPIOIOTHCS IIOAEHHO, 1 MAa€ MPOUTH
MEBHUM Tepioj] 4acy, adu 3pO3yMiTH, HACKUIBKH OKa310HAJLHUMH YU TMOCTIHHUMU

BUSBIIATBCA TEBHI CTpykTypu. Lllogo ycHOro MoBieHHs, He 3aBXIW 3aco0u
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CTBOpEHHS €B(PeMICTUUHOTO eeKTy pO3TIIAIal0ThCs K Taki. TuM made, OUIBIIICTS 13
X 3aC001B BUKOPUCTOBYETHCSI HECBIIOMO, TOMY XOU 1 BMOTHBOBAHE, ajieé HECBIZIOME
B)KMBaHHS €B(EMI3MIB CTA€ OJIHIEIO 3 MEPENOH IXHHOTO JOCIIKEHHS, OCKIJIKU HE
BC1 eBPEeMICTHUYHI KOHCTPYKIIii, K1 € TAKUMHU 32 CBOEIO MPHUPOJIOI0, PO3TIISIAI0THCS
SK TIHCHO eBPEeMiICTUIHI.

OTxe, HE3BaXKAIOYHM HA CBOIO CMUCIIOBY OCOOJUBICTh, €B(HEMI3MU € OJHUM 13
MPOIIAPKIB CIIOBHUKOBOTO 3aMacy MOBH, TOMY HE JTUBHO, 10 /7151 (hOPMYBaHHS HOBHUX
YU OHOBJIICHHX €BGEMICTUYHUX OJHMHHIIP BUKOPHUCTOBYIOTHCS 3BHYAlHI 3aco0m
CJIOBOTBOPY, MPUTAMaHHI JJIsl TO1 UM 1HIIOI MOBU. 3 oMy Ha cdepu, siKi 3a3HAIOTh
HalOUIBIIOrO €B(eMI3aliiiHOro BIUIMBY, MOKHa 3pOOWMTH BUCHOBOK, IO BHOIp
eB()EeMICTUYHOI cTpaTerii 3alieXuTh B IHTEHI[IH MOBLS Ta HaIpPaBJICHOCTI
KOMYHIKaTUBHOI cuTyarii. Lle )k came cTocyeThcs i IMUCEMHOrO MOBJCHHS. Takum
YUHOM, (DOPMU JIEKCUYHOTO €BPEMICTUYHOTO CIOBOTBOPY € XAPAKTEPHUMH ISl BCIX
PIBHIB MOBJICHHS, Y TOW 4Yac SIK (DOHETHUYHI 3aCO0M KOPUCTYIOTHCS MOMUTOM TIPH

YCHOMY BUCJIOBJICHHI TyMOK.
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PO3/11 2
MPATMATHUKO-CTUJAICTUYHI OCOBJIMBOCTI EBOEMI3ALIIHUX

MMPOIECIB B AHTJIOMOBHOMY MEJIIHHOMY JIUCKYPCI

2.1 Mac-meniiiHui JMCKYPC fIK IKepeio JIHrBICTUYHMX JTOCTiIKEeHD

CydacHu#l eTan po3BUTKY CYCHIJIbCTBA MOXHA OXapaKTepPU3YBATH IOJACHHOIO
noTpe6oro B iH(opMallii, sKa cTae pyIIieM MOAATBIINX MOJACPHI3AIINHUX MPOIECIB
Ta crpusie GOpMyBaHHIO JIOJCHKUX YSIBJICHb MPO CBIT 3 TOYKU 30pY SK MOTIHOICHHS
y)K€ ICHYIOYMX JaHUX, TaK 1 OCBOEHHS HOBOI iHQopMalii 1 MOpIBHAHHS ii 13
3aCTapijiol0 B MOPIBHSHHI 3 OTpUMaHO0. KITI0UOBHM acleKkToOM TYT € IIBUJIKICTh Ta
OIEPATUBHICTh MONIYKY JaHHUX, a TAaKOX JIOCTYMHICTh 1HPOPMALIMHUX HKEpes, 0
JoTIoMarae rpomaji 3ajluiIaTHCS KOHKYPEHTOCHPOMOKHOIO Ta JI1€BOIO, TOOTO
BIJIIOBIJIATY CyYaCHUM Ha JJAHOMY €Talll IoTpedaM pO3BUTKY.

VY 1mux ymMoBax 3’€IHYBAJIbHOIO JIAHKOIO 1H(POPMALIMHUX MOTpeO A 3araity
CYCIIUJIbCTBA CTAa€ Mac-MEQIMHUN JUCKYpC, BHUHHMKHEHHS SIKOTO OOYMOBIICHE
robani3alliHUMM ~ Ta  IHT€pHALIOHAM3aUIMHUMH  TEHJIEHUISIMH, PO3BUTKOM
KOMYHIKaIIMHUX TEXHOJIOT1H [4, ¢. 63]. Takuii TUIT KOMYHIKaIIii 32 JIOIIOMOT'0OK0 Me/Iia
BUKJIMKA€E CTIMKHI 1HTEpec 3 OOKY JIHIBICTIB-AOCIIAHUKIB, OCKUIBKM BIH PO3KPHUBAE
YBECh CIEKTP MOJEPHUX MOBJICHHEBUX KOJUBaHb, SKI B1IOOPaXKalOTh TaKOXK 1
MIPOIICCH MOBHHX 3MiH.

HoBa nocnigHuiibka mapagurMa pos3risgae  Mac-MEeMIMHUN JTUCKYpC SK
MDKJIUCHMIUTIHAPHY — OOJIacTh  JOCHIDKEHHS, 10 BKJIOYAE aHalI3 MOBHHUX
O0COOJIMBOCTEM, a TaKOX KYJbTYpPHHUX, COLIAIbHUX, KOMYHIKaTUBHUX, MOJITHUYHO-
paBoBUX, (P1710CO(HCHKO-TIPOCBITHUIIBKUX Ta EKOHOMIYHHUX MPOOJIEM, SK1 OB’ s3aHi 3
METOIO Ta 3aBJaHHSAMHU (PYHKIIIOHYBaHHS IBOTO AUCKypcy [12]. OnHak kinacudikaris
JAHOTO JIMCKYPCY BHKJIMKAE YWMAlO TPYIHOIIIB Yepe3 HasSBHICTh BEITUYE3HOI
KUIBKOCTI TapaMeTpiB Ta KPHUTEpIiB, 3a SKUMH MOXKHAa WOTO PO3PI3HATH (KaHAIA
nepeaayl iHGopMallli, CTUIICTUYHO-)aHPOBa crelnudika oOpaHoro iHPOpMaliiHOTO

MOTOKY, YaCOBO-BHJIOBI PaMKH peai3allii, TOHAIbHICTh CIUIKYBaHHS, TOILIO).
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Tak, nanpuxnaa, O. B. IllupseBa Buainsge HACTYNHI BUIW Mac-MEIIMHOTO
TUCKypCy: 1) HOBMHHUU (aHpHW: HOBHMHA 3 KOMEHTApSIMH €KCIIEpPTiB, HOBHHHA
3aMiTKa), 2) iHpopMaIliiHO-aHaAITUYHUA ((KaHpU: pelaKiliifHa Ta aHaJITUYHA CTaTTS,
aHAJTITUYHUNA OIVISI, aHaJITHUYHE IHTEPB’IO, KOPECIOHJEHIIIS), 3) pernopTaKHUM
(ckanp: penoprtax), 4) eceicTUUHUN (KaHpPHU: pEJaKTOPChKa KOJIOHKa, ece), 5) PR-
JTUCKype (PKaHpU: MEJIaKuT, Ipec-peni3), 6) pekaaMHui (KaHpH: CJIOTaH, peKJIaMHe
OTOJIONICHHS, pekiamMHa ctarts) [27]. Y mpami €. A. KokemskiHa 3HAXOAHUMO
CXOXKMM MX1M, SIKUH 32 KaHpPOBO-(YHKI[IOHAIBHUMU XapaKTEPUCTUKAMU MEIIHHOTO
MIPOCTOPY PO3TJIsA/Ia€ HOBUHHUH, pekjIaMHMM, nmpoMoliiauii (PR), iHdopMamiiitHui,
nyONMIUUCTUYHUM,  AHANITHUYHUM,  PENpe3eHTYIOUYuHd,  1IeHTU(]IKylouUud  Ta
171€0JIOTTYHUHN MIABUAN Mac-MeIIMHOTO JUCKYpCy [8].

Ha npoTtuBary nonepeiHb0 MpeCTaBICHUM MOTJISIIaM, Y CBOIX JIOCHTIIKEHHSIX
yueHuir A. M. IIpuxoabko SIK OCHOBHUN KpUTEpiil aHamizy IUCKYypCcy oOpaB Horo
CUTYaTUBHO-TOHAJIbHY cHenu@iKy, 3a SKOK BHWAUISE Taki TUIK JAUCKYPCY:
aBTOPUTAPHUN Ta erajiTapHHil, JEMOKPATUYHUN Ta TOTAJTITApHUM, KOHQIIKTHUM,
KOOIICPATUBHU, KapHABAJIbHUI Ta ODIIIHHIHA, Yom0BIUMiA Ta )iHouwmii [20].

Sk crae 3po3yMuUIMM 3 BUIIE 3a3HaYeHUX Kiacudikailiii, y IXHIO OCHOBY
OepyTbest pi3Hi (akTopu, a MOAEeKyAuM OAHI W Ti K cami 0a30BI NPUHIUIN
PO3IIIAIAI0THCSI BUCHUMHU 13 30BCIM PI3HUX CTOpPIH, HIO CHOpusie OaraTorpaHHOMY
JOCIIIJIKEHHIO TOHATTS, OJHAK BUKIIMKAE CYNEPEUKH Ta PO30IKHOCTI Yepe3 HAATO
HIUPOKE KWOro po3yMmiHHA. J[OUITBHUM yBa)Ka€MO 3a3HAYUTH, 110 HEAOCKOHAIICTh
MIIX0My 70 aHaji3y Mac-MeIIMHOr0 JUCKYPCY MOSICHIOETHCA € W Pi3HOTUIAHOBOIO
CIIPSIMOBAHICTIO OYIKYBAaHOTO KIHIIEBOIO pe3yJbTaTy, 4Hui IHTepecu OepyThCs 0
yBarm — aJpecaHta YW ajpecara MOBIJOMIICHHS, PO3IJIAAETHCA CaM IMPOIIEC
dhopMyBaHHS TUCKYpPCY UM MOTO BIUIUB Ha peruiienTa, Tomo. Cremnudika KOKHOTO
BUJly HaKJIaJa€ CBIA BIAOMTOK Ha CTPYKTYpH1 eTanu (opMyBaHHS TEKCTY, 3aco0u
BUpaXeHHs 1H(OpMaIlii, a TAaKOX Ha MiI01p JIEKCUYIHOI CKIIAI0BO1.

OT1xe, Mac-MeAIMHUN TUCKYPC K MPOsiB IHPOPMALIHHOT MOTPeOU CyCNUIbCTBA
CHiI PO3TsgaTH sIK OaraTorpaHHUN KOMYHIKALIMHO-TIHIBICTHYHUN (PEHOMEH.

OnHak, K 1 KOXHa 1HIIIa HayKOBa abCTpakiis, AUCKYPC HE MIUIATAaE OAHO3HAYHOMY
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TPaKTyBaHHIO 3 OOKY JIOC/ITHHKIB, III0 BUJIMBAETHCS y Maike HEMOJKIIMBE HA JJAHOMY
eTami yKJIaJeHHs MOro €IMHOi, MOBHOI, KOMIUIEKCHOI, a TOJIOBHE JIETATi30BaHOI 1O
BCIX MapaMmeTpax Kiacudikalliio, mo Aa€ MPOCTIp IS MOJATbIIOr0 BUBYEHHS IHOTO

MOHATTS SIK Y CHHXPOHIYHOMY, TakK 1 J1aXpOHIYHOMY PO3pi3i.

2.2 Hanpsimku eBdeMi3zaiii aHTJIOMOBHOTO0 MeIiHHOTO TUCKYPCY

MoBa € OCHOBHUM IHCTPYMEHTOM JIIOJCHKOTO CIUIKYBaHHS. Yepe3 10
CHUCTEMY 3HaKIB JIFOJIMHA MOYKE B3a€MOJIISATH 3 1HITUMHU 1HIUBIIyyMaMH Ta HaIliIMH B
uiiomy. Poiib MOBM moJiirae HE TUIBKM B MIATPUMII YCHIIIHOT KOMYHIKalli MIX
MpeICTaBHUKAMU PI3HUX KYJIBTYp, COLIAIBHUX TPYII, TOILIO, ajie i J0moMarae Jiroasam
y OuIbII TJIOOQJIBHOMY CEHCl: BIDKMBATH, B3a€EMOJISATA Ta TEPEKOHYBATH OJMH
onHoro. ¥ XXI cromtri Mac-MeOidiHUN NHUCKYpC IMEPETBOPUBCA Ha BEJIMYE3HUN
1H(opMaIIiHUN pecypc, MEXaH13MH SIKOTO JTO3BOJISIOTh aBTOPaM JyMOK BILUTUBAaTH Ha
aynuTopio. [HIMMU clioBamMu, 3HaHHS — 1€ HE TUIbKK CHUJIA, alieé ¥ MOMJIMBICTD
KOHTPOJIFOBAaTH HACTPOT HAPOJHUX Mac.

3 orisAy Ha BHUINE 3a3HAaYy€HE, MOBa Mejia CTa€ OJHHUM 13 HaWBaKIUBIIIUX
00’€KTIB JIIHTBICTUYHOTO JOCTIKEHHS, OCKUIbKA BOHA HE TUIbKU BiJI0OpaXkae XBUIII
MOBHHUX 3MIH OYKBaJbHO TYyT 1 3apa3, aje W J03BOJISIE MPOCIIIKYBAaTH, SIK MOMAIl Ta
pi3HI E€KCTPaJIHIBICTUYHI YMHHUKHM BIUIMBAIOTh Ha T€, K JIIOAH (POPMYIOTH CBOIi
JTyMKH.

3a BuzHaueHHsM FO. M., cyuacHa mejia MoBa — II€ «IUIAHETapHUN TOTIK
CBIIOMOCTD» [6, €. 15], AKuii MICTUTh €I€EMEHTH Pi3HUX (QYHKLIOHATBHUX cTUIB. e
MOTIK CBIIOMOCTI CTBOPIOETHCS TPATUIIINHUMHU MeJia, sIKi BKIIIOYaloTh B ce0e razeru,
KypHAJIH, pagio Ta TejaeOadeHHs, a TaKOX 1 OHJAWH-Bepcii IMX BHJIaHb, [HTEpHET-
KaHaiy, Tomo. Crou * MOJHA BITHECTU PE3yJIbTaTU I'POMAJCHKOI KYpPHAJICTUKH,
TOOTO pi3HOMAaHITHI OJIOTH Ta POpyMH.

3aBAsSKd PO3BUTKY enekTpoHHUX 3MI Mmemia mMoBa HaOyja TakuUX pPHUC, SK
IHTePaKTUBHICTh, 3IaTHICTh 10 Kpeoui3anii [1] Ta rimeprekcryanbHicTh [33]. Byas-

SKUM MeNia-TeKCT MOKe OyTH MOTEHINHO TiNepTEeKCTyallbHUM, OCKIJIbKU BIH Mae
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3IaTHICTh MOIIMPIOBATHCH 34 PaxyHOK JOJaBaHHA JO HBOTO 30BHINIHIX
iHbOpMaIITHUX TIOCWIaHb. TaKUM YWHOM, OHJIAH MEJia-TeKCT MO>KHA BBaXKATH
OCOOJIMBUM MIiATUIIOM TEKCTIB, TOMY III0 BiH Ja€ 3MOT'y OTPUMAaTH PI3HOCTOPOHHIO
1H(OopMaIIito 3 pi3HUX JHKEPEIT Y BUTIIA1 OHIET BEO-CTOPIHKH.

3BicHO, BUTJIsAA NpoayKkTiB 3MI Ta iXHe MOLIMPEHHS BILUTUBAE HA JIHTBICTUYHI
XapaKTEPUCTUKHU TEKCTY Takok. OCKUIBKA MeJlla MOBa € CBOEPITHUM MOCEPETHUKOM
M1X PI3HUMH HAIlIsIMHU Ta KyJIbTypaMu (Oyp-TO MyOJIiKOBaHI BUIAaHHS, TEIeOaUeHHS,
pazio-MOBJIEHHS YU Mepeka [HTepHeT), mpo MOBHY IJIaCHICTH 1 BIACYTHICTh LIEH3YpU
HE MOXXE WTH MOBH, OCKUIBKH Mejia MOBa Ma€ Ha MeTi 00’€qHATH SKHANHO1IBIITY
KUIBKICTB JIFOJIEW, TPU [IbOMY HE OOpa3MBILH iX 1 CTBOPUBIIMN CHPUATINBI YMOBH IS
Meia-komyHikarii. JIust 3amoBojieHHS MOTped MOBISL Meia-TIOBIAOMIICHHS Ta
3HAXO/KEHHSI MOro KOHTaKTy 3 OaraTOKOMIIOHEHTHOIO Ta Pi3HOIUIAHOBOIO
ayIUTOPIEI0 MeJlla MOBAa BUKOPUCTOBYE €B(hEMI3MM SIK OJMH 13 OCHOBHMX 3ac001B
MaHIMyJISIIHHO-1HPOPMALIIITHOTO KOHTPOJTIO.

Opniero 3 pyHKIIM eB(heMi3MIB € 31aTHICTh IPUXOBYBATH MEBHY 1H(POPMALIIIO
9yl eKCIIPECHUBHY 3a0apBJICHICTh IOBIIOMJICHHS, TOMY eBdeMi3allisi BOJIOIIE Tak
3BaHUM MEXaHI3MOM  acCOI[IaTUBHOCTI, 3a SKOrO0 PEIMITEHT TMOBIAOMIICHHS
BIJIBOJIIKAETHCSI B1Jl HeOakaHOT KOHOTAIlll TEKCTy Ha KOPUCTh €BPEMICTUYHOTO 3
OUTBbIII TMO3UTHBHUM  Ta 3aByallbOBAHUM 3HAUYCHHSM. Tak, Hampukiaz, CJIOBO
«3HEUIKOJAUTH» Y 3HAUYE€HHI «BOUTH» Oyje OUIbII CIPUNUHATIMBUM JJIsl MAaC, OCKUIbKU
peanizye 3amobiraHHs HIKIAJIMBOMY BIUIMBY. lle & came cTocyeThCs 1 BKUBAHHS
OJIMHUILIl «aHTUTEPOPUCTUYHA ONEpaIlis», OCKUIBKM BOHA BioOpaka€ 3axUCT Bill
TEPOPUCTIB, a TE, 110 1I€ CAHOHIM /10 OOMOBUX 11, CIPUHAMAETHCS JPYTOPSIHO.

Yepes Te, 1m0 MOBa MeJlla Ma€ CTUIBKU JDKepen peanizarlii, i eBhemicTHuHa
CKJIaJ0Ba € HAJ3BUYAHO PI3HOIJIAHOBOIO Ta BKJIOYa€E B cebe CyOCTUTYTH Ha
MO3HAYEHHSI XBOPOO 1 CMEPTi, a TaKOX 1 3aMIHHUKU HETaTUBHUX EKOHOMIYHHUX
MIPOSIBIB, TOIIIO.

Onniero 31 cep eBdemizallii Meaia € 3IIOYNHHICTh 1 OB’ sI3aH1 3 HEKO ACTIEKTH
JKUTTS JTIOIUHU. baykaHHS 3aMacKyBaTH MPOTUBOTIPABHI Ta HEYECHI il CIPUHMAETHCS

K aKcioMa Ta € yOCOOJEHHSIM 1HCTUHKTHUBHOTO CAMO3aXHUCTy. Y JaHOMY AacCHeKTi,
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eBemizallisi TakoXX € TMPOSBOM HaBIlOBaHHS HempaBauBoi iHdopmarli. Tak,
HanpuKIan, cioBo Stealing mom’sKIIyeTbecss TaKUMHU CyOCTUTyTaMu, sK: deprive,
acquire, alienate, part Ta obtain. CnoBo SOuvenir y naHOMYy KOHTEKCTI Oyze
BBKATUCS BKpaJeHUM MpeameToM. EBdeMicTHYHUM BiIMOBIAHHUKOM TOHSTTS
«KpacTu rpoiri y podboronais» Oyme koHcTpykiis “to have one’s hand in the till”
[57]. Cnosa peculation, siphoning off Ta misappropriation o3Ha4arTh pi3Hi CTyIEHI
ta BUIU Kpanbkku: (72) “Man cleared of siphoning off Dh6.2 million from Dubai
firm” (Khaleej Times, 21.11.2019). Jlns HoMiHamii KpajiiB, sSKi CHEIiaTi3yIOThCS HA
«IMO3WYaHHI» aBTOMOOLIIB, BUKOPHCTOBYIOThCS ciioBa hot-wiring i maiTh joyriding,
SIKIIIO BKPAJCHUH TPAHCIOPT HE MEPETNPOAAETHCS, TOIIO, 3 BUKOPUCTOBYETHCS CAMHUM
Kpaniem i moizmok: (67) “A man stole a fire truck and went on a joyride in
Canada” (DailyVoice, 30.11.2019). 3amicth npsiMoiHiiHOTO tO rape y 3Ha4YeHHI
«3TBANITYBAaTH» BHKOPHCTOBYIOTH eBemictuune t0 assault, ocobmuBo y MemiitHOMY
mosinieHHi: (82) “Vile predator admits to repeatedly sexually assaulting a give”
(MailOnline, 01.12.2019). ¥V xpuMiHaTbHOMY JEKCHKOHI TaKOX € KOHIICNT 0COOH,
sIKa 3paJKye CBOTX KOJIET 3a paxoM i CHiBIpaIloe 3 modiliero (giving a voice). Takux
iHaMBiIyyMiB eBdeMicTHUHO Ha3uBaroTh squeal, grasshopper, canary, tomo: (62)
“Carlos Isagani Zarate is asking members of the Philippine National Police (PNP) to
squeal about the shenanigans of their ‘ninja cop’ counterparts” (Manila Bulletin,
07.10.2019). Tlomineicbkuii TemiKONTep 3aByabOBaHO Ha3uBaroTh eye in the sky, a
BIMCHKOBI TOJIIEHChKI 3HaHI sk snowdrops. IcturHO amepukanchkuii Bupas field
associate Temep IEHOTYe TMOJIIEHCHKOIO, SKHH IIMUATYE 3a CBOI TOBapHUIIAMU IIO
CIy01. 3 OISy Ha BHINE 3a3HAUCHI MPUKIAAM CTAa€ 3po3yMmisiio, 1o cdepa
3JIOYMHHOCTI MIJJIATAaE 3HAYHUM eBdeMi3alliiHuM BIUIMBaM y cdepl Memia-
KOMYHIKaIliil, OCKUTbKH )KOPCTOK1, KpUBaB1, MOTOPOIIIHI MOMEHTH JKUTTS CYCIJILCTBA
X04 1 MawTh OyTH OINyOJIKOBaHI Ha 3arajbHUN pO3IJsLd, TMPOTe HE Y
HalHenmpueMHIIN GopMi (cami Mol BUKIMKAIOTh 3HAYHE 3aHEMTOKOEHHS, HaJAMIpHA
CKCIIPECUBHICTh TIOBIJIOMJICHHS y JAaHOMY BHITQIKy MOXXE HETaTHMBHO BIUIMHYTH
HaBITh Ha MUISAXM MOMEPEHKEHHS 3JI0YMHIB 1 MPOBOKYBATH JIIOJIE Ha 3YCTPIUHY

arpecito, TOIIO).
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HanzBuuaiino edemizoBanuMu iHGopMaliiHumMu chepamu mefia € Ti, sKi
CTOCYIOThCS AeNliKaTHUX TeM. Hampukiaz, 11e cTocyeThcsi 00roBOpEeHb TEHEPY, BIKY,
XBOpPOO Ta cMepTi. Xoya Il TEMHU € TMPUPOJIHIMHU Ta YHIBEpPCATbHHUMHM, YaCTO IXHE
CJIOBECHE BUpPAXEHHS MOXKE€ OyTH HEMPUEMHUM JIJIi CAMOT0 aBTOpa MOBIJOMIICHHS,
TOMY BIH YyMHCHO BHKOPUCTOBYE €B(EeMICTMYHI cTpaTerii [Jjs HIBETIOBaHHS
HEraTHBHOTO BIUIMBY 1H(OpMaIlii MOB1IOMJICHHS.

CMmepThb y OUTBIIOCTI BUIIAIKIB ACOIIIOETHCS 3 TOPEM Ta JKajieM, a BUCIIOBJICHHSI
CHIBUYTTS POJUYAM Ta JIPY3sIM 3arudioro norpedye 0coOIMBOI AEMIKaTHOCTI MiJ] 4ac
nigoopy ciiB. Tak, Hampukiaa, Oe3mid CHUHOHIMIYHUX OJIMHMIIL HA TO3HAYCHHS
cMmepri: pass away, meet his/her maker, asleep, join the majority, kick the oxygen
habit, wearing a toe tag, departed, in a better place, pushing up the daisies, with the
angels, Tomo: (76) “Several well-known figures from the arts/ents world passed away
this week” (lrish Examiner, 29.11.2019). fIx BuaHO 3 NPHUKIAIIB, I eBhemizarii
I[LOTO MPOIIECY BUKOPUCTOBYETHCS SIK pelliriiiHa ocHoBa Temu (resting in peace), tak
1 )kHUTTEBI peaiii (Six feet under):

(83) “Where pets rest at peace” (Times of India, 24.11.2019);

(84) “Zack Lavine and Bulls head coach Jim Boylen are in a better place now”
(Slam Online, 25.11.2019);

(64) “My son will not just wear a toe tag” (Journal Sensitel, 21.04.2019).

3 iHmoro 0o0xky, 3MI HacTIIBKM 4YacTO BUCBITIIOIOTH CMEpPTh Yy PI3HUX ii
acTeKTax 1 mMposBax, M0 I1€ MOKE MPU3BECTH 0 TOTO, IO JIIOAU BTPATITh YyTIUBICTh
70 TaKWUX TpariyHUX HOBHH. [Ipu 1bOMy, CMEPTHh 3aBXKIU CIHPUHUMAETHCSA SK IIOCH
JajieKe; Y BIICOTKOBOMY BIIHOLIEHHI, NTepeBakHa OLIBIIICTh JIOJEH He Oepe ydarh y
OOMOBUX JIIX YW CTHUKAETHCS 31 CMEPTIO HAa BIACHI oyl. Y pe3ynbTaTi, CMEpTh
CIIPUMMAETHCS yce OLTBIN aOCTPAKTHO y CBIIOMOCTI JIFOJIECH, a 11 BIUIMBAE Ha BHOIp
CIIB JIJIsl onucy 1poro sisuina. Komu 1HAMBIAYYyM XOde IpPO IIOCh MOTOBOPHUTH, BIH
3a3BUYal Bizyami3ye coOi 110 TeMy/00’ ekT/heHoMeH. SKIo K CMepTh CIPURMAETHCS
K II0Ch a0CTpaKTHE, TO 1 pedepeHIis CIiB Ha MO3HAYEHHS CMepTI Oy/ie HaJaBaTucs

MeTahoprUIHUM eBheMI3alliiHUM OJUHULISIM.



30

He3Baxatoun Ha CBO€ MparMaTH4HE 3HAYEHHS, €B(PeMi3MH Ha MO3HAYEHHS
CMEPTI HE 3aBXIU BBAXKAETHCSA MOIUIBHUM BHUKOPHUCTOBYBaTH. I[lpukiagom moxke
ciyryBatu nipomoBa ®@. Comep Ha “TED Talks”, y skiii BoHa po3moBiiia Mpo CBii
JOCBIJT Koorepanii 3 eBdpemizmMamu. BoHa BiaMiTHIIA, 1O Ti KUTTSA CTajo HIOH
CIIOBHEHE eB(eMi3MaMu Miclid TOro, AK ii CHH momMep Bin neiikemii. Otouyroui
BHUCJIOBIIIOBAJIM  CJIOBAa MIATPUMKM Ta  CIIBYYTTS, BHKOPUCTOBYIOUH  PIi3HI
eBpeMICTHYHI KOHCTPYKIIii, cepen skux Oyno cioBocmonyueHHs to lose a child.
OjHaK, MOBEIb BHCJIOBHJIA HACTYITHY TyMKY 3 IPHBOJIY IIhOro migdopy ciiB: “His
parents haven'’t lost a child, they would never, could never be so careless” [65].

Xoua Juisl JIKapiB 1 JIIKAPCHKOI CHPAaBH B LIJIOMY BBAXKAETHCA HEAOPECUYHUM
BUKOPUCTAHHA  €BMEMICTUYHMX  KOHCTPYKLIM, 11 cdepa €  Hampouyn
nepudpacTUUHOI0, OCOOIMBO 1€ CTOCYETHCS KOMYHIKAIlli HempodecioHamiB y i
cdepi Mix coboro. OnHiero 3 npuurH eBdemizarii Tury abnormal growth, cluster of
cells un big C Ha mo3naveHHst Cancer € IHCTHHKTUBHUEN CTpax TOTO, IO HA3WBAaHHS
peueit mpsiMo Moke Hakimkatu Oimy: (66) “But within their small bodies, these little
faces carry massive amounts of courage that can surmount any obstacle — even the
big C” (Business Mirror, 15.11.2019).JIroqu 3 naBHIX-AaBEeH BIpATh Y CHUJIY CJIOBA,
TOMY €B(peMi3M € YOCOOTIEHHSIM 00epEeKHOTO BUCIOBIICHHS TYMOK.

EB(demizamniitHux BIUIMBIB 3a3HAIOTh HE TUILKU KOHKPETHI HAa3BU XBOPOO: came
cioBo ““disease” kommch yBaxanocs eBdemizmom s ciaoBa  “illness”. s
BUPAXEHHS OY/Ib-KOTO 3aXBOPIOBAHHS MOXYTh BUKOPHCTOBYBATH CIIOBOCTIONYYCHHS
health reasons a6o health issues, mo mnoka3yrTh HasBHICTH mpoOieMu 0Oe3
KoHKpeTtu3anii Bumaaky: (81) “GOT7’s Jackson will also be sitting out of schedules
due to health reasons” (AllIKPop, 01.12.2019). I'enepaiizaliiero XBOPOOJHUBOIO
CTaHy TakoXX € cioBocroiyderns uncomfortable physical condition ta discomfort:
(73) “I've never had more physical discomfort than | do these days” (Pain News
Network, 01.12.2019). Taki Bupa3u HaOy/IH MOMYIAPHOCTI y cepi Meia, OCKITbKH
BOHU JI03BOJISIFOTh OXapaKTEpHU3yBaTH HASBHICTh MPOOJIEMHU 31 3JI0POB’SIM Ta HIOU
JIO3BOJIAIOTH JKypHAJIICTaM 3HATH 3 ce0€ BIAMOBIAAIBHICT Y BUMAAKY TOTO, SIKIIO

iH(popmarlis BUSBUTHCA HEKOpPeKTHOMW. [llokyro4oro HOBHMHOIO BUSABHUTBCS TE, IO Y
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AKOICh  TEJICBI3IMHOT 3IpKM BUSBWIM pak, OJHaK 0€3 JOKYMEHTAJIbHOIO
miATBep/UKeHHS 111 iH(opmaiiss Oyae IycTUM 3BYKOM, TOMYy eBdemiszallis Ta
OMKMCOBHUM METO/]I HA MTO3HAYEHHS MPOOJIEMU € XUTPUM XOJO0M JIJIsl IPUBEPHEHHS YSIBU
Ta BUKJIMKAHHS 3aIlIKaBJICHOCTI cepe/l YuTadiB (3BICHO, I QYHKINSA WAy IIY-0-TUIY
3 OCHOBHOIO METOIO BXKUBaHHS eB(peMi3MiB — 30epeKeHHs 00IMYYs Ta MiATPUMAaHHS
MOPaIBHOCTI).

Jlesiki eBdemMizMU BUPI3HSAIOTHCA METa(hOPUUHICTIO BUCIOBJICHHS. be3 TouHOro
3HAHHS IXHBOTO 3HAYCHHs OyBa€ JOBOJI Ba)XXKO 3pO3YyMITH, MPO IO iae MoBa
HaCIpaB/Ii:

(69) “Lonely, needy or under the weather, Californians are thankful for
chicken soup” (Chabad.org News, 28.11.2019) — BHUKOPHCTOBYETBCS JISI OIUCY
XBOPOOJIMBOTO CTaHY/TIOTAaHOT'O CAMOIIOUYTTS;

(78) “Sexually transmitted diseases (STD) have been named ‘social diseases’
euphemistically, referring to social factors as important determinants of risk and
case distribution of the diseases involving human sexual activity” (NCBI,
23.08.2019).

3amicTh BUKOpucTaHHs mnpsmoro heart failure icHye iHTeHIisT 10
JCCKPUIITUBHOTO OINMKCY MpoOsieMu, Hampukiam, your heart is a bit weaker than it
used to be, your heart is not pumping properly, your heart is not working efficiently,
10 HE MOKa3ye YCI0 HAMPYKEHICTh MPOOJIeMH Ta 3aUIIAE MPOCTIP AT KOPUTYBAHb
cutyanii ta Hamii: (75) “It can affect how well the heart works and means that the
heart can’t pump properly or doesn’t work as well as normal” (The Sun,
19.11.2019).

Cdepa MEHTAIBHOTO 3I0pPOB’S TMOTpeOy€e TONEKYIM HaBiTh OUIBIIOT
JETIKATHOCTI, HDK Yy BUMAAKY 3 (I3MYHMM. [CTOPUYHO CKJIaNoCs, IO JOBTUM dac
NICUXI4HI PO3JaJu Ta HEAYrW OyJu 3aMOBUYYBaHI 1 BBaKaNuUCs Taly Uil TUCKYCIA Ta
obroBopeHsb. [ToiOHMIT TOBEAIHKOBUN CTEPEOTHIT 30€pircs i 10 HUHI, X04a BXKE HE B
Takiil KpuTUyHiK popmi. [HIIMMEU crioBaMu, y Hall Yac MOAHO MIKJIyBaTHUCS Mpo cede
PI3HOCTOPOHHBO, TOMY TEPMIHOJIOTIYHY OJIMHULI THUILY JAENpecis, OIMOIIpHUMA

po3iaj, TOIIO, He BUKIMKAIOTh PI3KUX TEpenaiiB HACTPOiB cepen mac. SKIo MoBa
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Wae mpo OuIbIN CepHO3HI 3aXBOPIOBaHHS, JIOAWHY, fKa 3 HHUMHM CTHKHYJIACh,
npuiiHaTo eBdemizoBano HaszuBaTu Of unsound mental condition ta mentally
challenged: (71) “In a shocking incident, a mentally challenged 18-year-old girl was
allegedly raped by a shopkeeper in the Majitha area here” (The Tribune,
30.10.2019). Skmo mpoaHami3yBaTH IOJAHWUH MPHUKIA] OUIBII  JCTAIBHO,
BUKOPUCTAaHHA €B(EMI3MIB JI03BOJIE€ SKypHAIICTaM pO3CTAaBUTH aKIEHTH Ta
dboKkycyBaTH yBary untada He Ha CTaHi 37J0pOB’sl JIBYMHH, a caMiil MO/Iii.

SIKIIO K PO3TISAATH CUTYAIIIO MiJ] 1HIIMM PakypcoM, TO Y MEIU4YHIN crpasi
eBpeMi3MU CIIi pO3TIIAIATH 1 K HaWBUIIY (OpMY JIEKCUYHOI JTUIIOMATIi, OCKIIbKH
BOHM € OUIBII JOCTYIHHUMH 1 3pO3yMUIMMH JIIOJM, HDK CIELIaJIbHI TEPMIiHH,
BUKOPUCTOBYBAaH1 Ha MO3HAYEHHS CHENU(IYHUX CTaHIB 1 XBOp0O. 3BICHO, BXKMBAHHS
eB(eMi3MIB BH3HAYAETHCS OUIBIIOI MIPOIO TMCHUXOJIOTIYHUMH YUHHUKAMH, aje Y
chepi 0XOpOHU 370pOB’S BOHU HAOYBaIOTh COLIIAIBHUX 1 MOPAIbHUX XapaKTEPUCTHUK
TaKOX.

Ille omHi€O TEMOIO, SIKA KOPUCTYETHCS «EBPEeMI3al[iiHUM» MOMUTOM B Mac-
Menia, € cekc. OmgHak MoTuUBHM eBdemizarii y Haml d9ac Jajeki Bi CTpaxy, y
MOPIBHSHHI 3 TeMaMu XBOpoO 1 cMepTi. Y 1LbOMY BHMAAKY JIOJU 3HAXOJSAThH
CBOEPIJIHE 3aJ0BOJICHHS, PO3ragyloud IMOTAEMHUI CEHC MNIKAHTHOIO MiJ 3aBICOIO
anmo3uBHO-eBpemicTnyHuX ciiB.  [logexkyau, eBdemizariiiiHi  KOHCTPYKIi Ha
MO3HAYEHHS! IHTUMHHUX BHUIIB (PI3UYHOI [ISJIBHOCTI € TBOPYMMH a0 HAaBITh
kymenaumu: make the beast with two backs, take a turn at bushy park, engage in
three to one, make butter with one’s tail, shoot twixt wind and water, dance the
Paphian Jig, Tomo [58, p. 13-29]. Xoua HaBeieHI NPHUKIAAA HE € YaCTOTHO-
B)KMBAHUMH, BOHM MOXXYTh BUKOPHCTOBYBATHCS B JIITEpaTypl UM MEIIHHOMY TEKCTI
JUIsL  CTBOpEHHA  KomemniiHoro  edekty Ta  atMochepd  TaEMHHYOCTI.
Po3noBcropkeHMMU NpuKiIagaMu eBGeMi3MiB Ha MO3HAYEHHS OJIM3bKUX BIIHOCHUH €
KOHCTpYKIii have intimate relations with ta sleeping together:

(77) “’Sleeping together’ is a euphemism, an expectation, and for married

couples a given” (Washingtonian, 05.11.2019);



33

(80) “One reader memorably proposed on Twitter that | have intimate
relations with my own eyeball” (Financial Post, 21.11.2019).

[ama cdepa AiSIBLHOCTI, KA HAacMYeHA PI3HOMAHITHUMH eBdeMizMaMu, —
BilicbKOBa. Y 1bOMY BHUNAAKYy CYOCTUTYTH BHKOPUCTOBYIOTHCA HE JJIA TOTO, adu
YHUKHYTH BHHHUKHEHHS TOYYTTS o0Opa3u UM eMOLIHHOro JuckoMpopry y
penurnieHTiB. OCHOBOIO BUKOPUCTaHHS LIbOro (peHOMEHY B 11iil cepi € cBoepiaHa rpa
3 aJjpecaTaMu, METOIO SIKOi € MPUXOBAaHHS BaXJIUBOI 1H(pOpMaIlii a00 HaBITH OpexHi.
TyT sickpaBo NpOSBISETbCS MaHIMyNATHUBHA (QyHKIIS eBdemizmiB. Hampuknan,
3aMiCTh BUKOPUCTAHHS MpsAMoi HoMiHaiii, B 3MI «BoporiB» BU3Ha4YarOTh sk SOft SKin
targets, invaders, insurgents: (63) “To carry a particular weapon load, first the
nature of the target needs to be known — is it a soft skin target?” (The Citizen,
27.02.2019). Ha mno3HadyeHHs 3aruOJMX IMBUIBHUX IiJ Yac BOEHHUX JIIH
BukopuctoByioTh COllateral damages: (70) “... to build bomb shelters rather than
invasive terror tunnels into Israel, thereby protecting their civilians from collateral
damage” (Gazette-Times, 01.12.2019). Takox 3amicTh concentration camps
BHUKOPHUCTOBYIOTH pacification centers, a 6oMOyBaHHS TEpeTBOPIOIOTHCS Ha protective
reaction: (79) “He has taken chances with popular support by ordering the invasions
of Cambodia and Laos and ‘the protective reaction’ bombing strikes against...”
(Foreign Affairs, 04.12.2012). JleraapHe BOMBCTBO SIK MPOSIB MpaBoCy st (Y JAEIKHX
KpaiHax CBiTYy) 3HaHE sk execution, a cama jais Metadopudno odopmieHa sk Silence
someone uu terminate: (68) “Judge blocks the scheduled federal execution of four
death row inmates” (CNN Politics, 21.11.2019).

3BicHO 3MI He MOXYTh OMUHYTH CTOPOHOIO TEMH E€KOHOMIKUA Ta Ol13Hecy.
3aranom, 11 TeMa HE BBaXXA€ThCsl TaOYHOBAaHOIO, MPO HEl 3BUKJIM TOBOPUTH JOBOJII
BiIkpuTo. OJHAK, SIKIIO CHUTYallisl CTOCYEThCS HETaTUBHMUX MPOSIBIB €KOHOMIYHOTO
KUTTS JIIOJIEH, BUKOPUCTAHHS €B(EMI3MIB MOSCHIOETbCS HE CTUIBKH Oa)kKaHHSIM
MOKPAIIUTH CTABJICHHS JIIOJIEW 1O IMX TPoOJeM, CKITbKM HaMipOM 3aMOBUYBaTH
BAXKJIMBI (PIHAHCOBI TPYAHOII, a0u MoTpeda IXHHOrO BUPIIIEHHS TaK 1 3aJIUIIaIacs
«Ha marnepi», 0e3 HajexKHOI peanizaiii Bix ypsay, Hanpukiaa. ®Ppasza to leverage

purchase crpuiiMaeTbCsi PELUIIIEHTOM IOBIIOMIICHHS Habararo imiie, HiK {0 gO
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deeply in debt. fIkmio Gi3Hec e He Mae KIIIEHTIB, TO BiH mepexuBae Start-up mode,
KOJIH X CIIPaBHM MIyTh HE JTyke, To BiH has negative growth, soft spots ta experiences
a shortfall: (74) “Demand for short-term lets remains popular, as regions including
the capital continue to experience a shortfall in the supply of affordable homes”
(Property Notify, 15.11.2019).

['oBopstun npo eBdemMizalliio MeIIMHOTO JUCKYPCY, HE MOKHA HE 3rafiaTH Mpo
HNOJITKOPEKTHICTE [32, C. 62]. Sk mimka3ye TOXODKEHHS CloBa «eB(heMizM»,
eB(EeMICTUYHMI BUpa3 — II€ TOW, KUl Mae rapHe 3By4aHHs 1 HE 00OB’SI3KOBO Hece
MO3UTHBHI KOHOTAIli. Y Halll 4Yac aKTUBHUX MDKKYJIbTYPHHUX Ta MIKPIBHEBHX
KOMYHIKaIliil, KOJU HaJ3BUYAlHO Ba)XJIMBO 3HANTH MOPO3YyMIHHS JJIs MIATPUMAHHS
MUPY Ta BHpPINICHHS TJIOOAIBHUX TPOOJIEM, PIZHUIS MIK TOJITKOPEKTHICTIO,
eB(eMI3alli€l0 Ta IEMarori€ero NOTPOXU CTUPAETHCS, a CIIOBA TOUYNHAIOTh BUKOHYBAaTH
NOJBINHI-NOTPIMHI (QYHKUII y MOBJeHHI. [Ipyn 1pomy, MOXe BUHHMKATH IUTyTaHHWHA
MDK TOHATTSIMH «MEJ[IfHAa MOBa» Ta «IOJITUYHO KOPEKTHA MOBa». OHAK PI3HULA
MIK HUIMH € CYTTEBOIO: MeJIlifHa MOBa, Ha BIAMIHY BiJl OJITUYHO KOPEKTHOI, 3/1aTHA
IPOBOKYBAaTH 1 BUKOPUCTOBYE OLIBIINNA apceHall €KCIPECHBHUX CHIB, y TOW 4ac sK
npyruit  pisHoBuA MoBH  3MI € Ouibll  HEWTpaJbHUM,  BIJCTOPOHEHUM,
TeHEepaJli30BaHUM Ta MOACKYAW 3amyTanum [23, C. 5]. Illo xapakTepHo, eBpemizmMu
aKTHBHO BIXKHMBAIOTHCH SK Y MEMIMHINA, TaK 1 B IMOJITHYHO KOPEKTHIHM MoBi. Ciin
3a3HAYMTH, 110 MEJIHAa MOBa MOXE€ OyTH MOJITUYHO KOPEKTHOIO, OJTHAK 3BOPOTHIM
3B’S130K HE TaK JIETKO BCTAHOBHTH.

Bukopucranas eBdemizmiB omomarae B MEIIMHOMY ITUCKYpCl JIOIIOMarae
3HU3UTU COLIAJIbHY CIPUUHATIMBICTh O BUKOPHUCTAHHS OOpAa3IMBOi JIEKCUKH, a
TAKOXK TEPEIIKO/KAE PEPICKCUBHOMY 3aCTOCYBAaHHIO CJiB, $SKi TMPOBOKYIOTH
3aKpITUICHHS] HETAaTUBHUX CTEPEOTHIIB Yy CBIJIOMOCTI JIIOJEH, Ta CIYTYIOTh
MOKPAIICHHIO TO3UTUBHOTO MUCJIETBOPEHHS cepel oci0 pi3HOI cTaTi, BIKY,
HAIl1OHAJILHOCTI, TOIIO.

[IpuknagamMu TOJITUYHO KOPEKTHHX TEPMIHIB MOXYTh CIYryBaTH HACTYIIHI
omuuumii: having learning difficulties 3amicts retarded, visually challenged 3amicts

blind, overweight 3amicts fat, differently abled 3amicts crippled. ®ynkmis ux



35

MOJITUYHO KOPEKTHMX TEpMiHIB Oyne cmiBmagatd 3 eBGEeMICTUYHOK (DYHKIIIEO
NPUXOBYBAHHS HETAaTHMBHOI/HETIPUEMHOI KOHOTalii 3a 3aBicOI0 CIiB Ta crpoda
MOKPAIIUTA BPaXEHHS BiJl OTPUMAHOTO IOBIJIOMJICHHS (MaHIMyJATHBHA (YHKIIIs).
BaxiiBo BIAMITHTH, 110 111 OJUHUII CIYTYIOTh JJIS 3aXUCTY TUX 00pa3iB/oci0 3 IUMH
BJIACTHBOCTSIMHU.

Tenmep posrisHemo  HacTymHi  eBdemicTuyHi  omunmii:  temporarily
metabolically abled 3amicte alive, motivationally deficient s3amicts lazy,
gravitationally challenged 3amicte fat, economically marginalized 3amicts poor,
follicularly challenged 3amicte bald. I1li nepudpacTuuni OJUHHUII TaAKOX
3aCTOCOBYIOTHCS JUJII NPUXOBYBAaHHS OPUTIHAIBHOTO 3MICTY MOBIAOMJIEHHS Yy BCIA
HOT0 eKCIPEeCUBHIN SICKPaBOCTI, OJHAK (DYHKIIIOHAIBHOIO OCOOIMBICTIO JaHUX
eB()EMICTUYHUX KOHCTPYKIIM € iXHA CaTUPUYHO-IPOHIYHA BMOTHUBOBAHICTb, sKa
MOKJIMKAaHA BUCMISITH Ta 3HEUIHUTH MOJTITKOPEKTHICTb.

Otrxe, eBdemizamiss y Hall 4Yac € HEBIJ €EMHOIO YAaCTHHOI I1CHYBaHHS
MEJIIMHOTO TPOCTOPY, OCKUIBKK JIONOMAara€ pi3HOIUIAHOBUM TEMAaTHUKaM MHUPHO
CHIBICHYBaTH Ha TMpocTopax I[HTepHeT-BUJaHb Ta KiIacuyHuX BapiaHTiB 3MI.
Buxoasun 3 Bullle 3a3HAYCHUX MPUKIAIIB, MeIliHa MOBa MOXe eBdemizyBaTu
OyKBaJIbHO OyAb-sKy cdepy >KUTTS JIOJUHM, SKIIO Ha e Oyae moTpeda uu
HEOOX1THICTh. 3arajioM, eBdeMizallii mananawTs chepu petirii, OCBiTH, KyJIbTypHI
Ta MOPAJIbHI IHTEPECH Ta LIIHHOCTI, & TAKOX MPOOJIEMU 30BHIIIHBOI Ta BHYTPIIIHbOI
MOJIITUKH, €KOHOMIKH, Tolno. He gapma icHye Lijla Hayka KOIMIPAWTUHTY 31 CBOIMHU
3aKOHAMH Ta KaHOHAMHU, sIKa BYUTH SIK MHUCATH TakK, a0W BIUIMHYTH Ha JIFOJAEH TUM YU
iHImUM 4uHOM. CIIOBO — TOJIOBHHMM IHCTPYMEHT KypHaJlicTa, a MeJiiHa cdepa €
MPEKPaACHOI0 TIAT(HOPMOIO JUIsl PO3BUTKY €B(GEMI3MIB Ta KYJIbTYpU MOJBIMHHUX Ta
noTpiHuX cMuciiB. OCHOBHOIWO (YHKINE€O TeprUdPACTHUHOI JEKCUKU B MEIIHHOMY
JTUCKYpCl € QYHKIIIS HABIIOBaHHS Ta MaHIMyJISITUBHA (DYHKIIIS,, TOMY IO TaKi OJIMHULI
J03BOJISIIOTH (DOPMYBATH TOTJISM Ta HABITh CBITOMISIIHI yCTPOi pi3HUX 0Ci6. Ponb
aKTUBHOTO BXKMBAHHS €B(eMI3alllfHUX CTpaTerii Ta KOHCTPYKUINA MOJISATaE y TOMY,
110 BOHM JOTIOMAraroTh JIOCATTH YCHIITHOTO KOMYHIKATHBHOTO aKTy MiK aBTOPOM Ta

PEIUITIIEHTOM TIOBIJJOMJICHHS. 3 1HIIOTO OOKY, HaJMIpHE BXXHBaHHS nepudpacTUIHUX
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OJIMHUITL MOXKE TPHU3BECTH JO 3BOPOTHOTO €(PEeKTy 1 HIBEIIOBATH IOIEpPEeIHI
JIOCATHEHHSI TEKCTOBO1/BiJIC0 KOMYHIKaIlli, OCKUIbKH 3aHAJITO TeHepalli3oBaHa MOBa
MOJKe SIK BHKJIMKATH HEJOBIpY cepea ayauTopii aapecaTiB, 3MyCHTH ii MepeBipaTH
JIOCTOBIPHICTh HaJaHOi 1HGOpMAIlli, TaK 1 3HEIIHUTU MPEACTAaBJICHI JIaHl B Oyax
PELMITIEHTIB, a BCE II€ CYNEepeYUTh caMiii OCHOBI ICHyBaHHS Ta ()YyHKI[IOHYBaHHS

MEJIAHOTO AUCKYPCY.
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PO3/11 3
MEPEKJAJIAIIBKO-TIEJATOTTYHA PEAJIIA3IISI EBOEMI3MIB

3.1 Texniku nepexJiaay eB(peMiCTHUHUX OAMHHUIb (HA MaTepiaji aHIJIIHCbKOI Ta

YKPaiHCHKOI MOB)

Konu BigOyBaeTbcsi MIKKYJIbTYpHE CIIJIKYBaHHS, KOMYHIKAIi MOXe
BiIOyBaTHCSA 3a HACTYITHUMHU CIICHAPIIMU: YYAaCHUKU CHUIKYBaHHS BOJIOIIIOTH
OJIHIEI0 3 PIAHMX MOB OIOHEHTIB a00 X BHKOPUCTOBYIOTH MOBY-MEIIATOP IS
3HAXOJKCHHsSI B3aEMOPO3YMIHHA Ta KOHCEHCyCy. Y JApyromy BHUIAAKYy, TpPETA
CTOpPOHa, TOOTO THepekiazay, SKUH PO3YMIETbCS Ha KylbTypaX 000X CTOpIH
KOMYHIKaIlii, Mae 3MOTy 3MEHIIMTH IIIaHCH BHUHHUKHEHHS HEMOPO3yMiHb MIX
y4aCHUKaMU MDKKYJIBTYPHOTO J1aJiorTy.

KoxHe ci10BO, OKpiM 3arajlbHOrO 3HA4Y€HHS, SIKE (IKCYETbCS CIOBHUKAMH,
MOXKE TepedaBaTH MJOJAATKOBI cMuciu. lle CToCyeThcsl TMONIICEMAaHTHYHUX Ta
CJICHTOBUX JIEKCEM, a TaKOX €B(PEMICTUYHUX KOHCTPYKIIINA, Yus 30BHIMIHSA (opMma
4acTO HE BIJAMOBIA€E BHYTPIIHROMY 3MIcTy. KOHOTAaIii CiiB pi3HATHCS B PI3HHUX
KynbTypax [25, €. 3], TOMy 3aBAaHHAM TNepeKiajaya € MaKCUMaJIbHO MOXKIIMBA
ajanTallis TeKCTy Ta Mmiabdip aJeKBaTHUX EKBIBAJICHTIB I Iepefadi CMHCITY
MOBIIOMJICHHS. 3arajioM, mepekiaaay He TOBUHEH MPOCTO TpaHCc(hopMyBaTH 3HAKOBY
CUCTEMY TEKCTY OpHUTiHalIy B CHCTEMHI paMKM MOBH TEKCTy Mepekinany (ToOTo
MepeKIacTd OyKBaJIbHO), a TaKoX 3000B’s3aHUN 3BEPHYTH yBary Ha KyJIbTYpHI
YUHHUKW, $SKI BIUIMBAIOTh HAa TMPUPOJHICT, Ta MNPABWIBHICTh MEpEKIaay
MOBIJTOMJICHHSI.

Hnst  mepeknamy eBGEeMICTUYHUX KOHCTPYKIIM Mepekiagavl  3a3BUyai
BIAIOTHCS J0 OJIHIET 3 3a3HAYEHUX METOJIUK:

1) Tlpsima mepemava TaKuX CTPYKTYP 3 MOBH OPHUTIHATY MOBOIO MEPEKIIaIy.

2) Hemnpsime BUpakeHHS X CTPYKTYP 3a JOIOMOTOFO MiI00PY €KBiBaJICHTHUX

eB(PeMICTUUHNX KOHCTPYKIIIH.
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3) HiBemoBaHHS eB(EMICTHUHOCTI BHUCIIOBIIOBAHHS Ta Iepefadya CMHUCITY
MPSIMHAMH BiJIMTOBITHUKAMHU 3 TT1IBUIIEHOIO €KCIIPECUBHOIO 3a0apBIICHICTIO.

4) OnyieHHs eBGpEeMICTUYHUX OJUHUIL Y IIPOLIEC] TIepeKIay.

3 orisily Ha METy TEKCTy Ta 1HTEHIlT aBTOopa MOBIJOMIICHHS MEpeKiiagad Mae
BUPIIIUTU SIKHH 3 TEpeKIaJalbKuX METOMAIB JUid Tepenadi  eB()EeMiCTUYHOTO
BUKOPUCTOBYBATU HJIsl JIOCATHEHHS TAaKOTrO >K KOMYHIKAaTUBHOTO €(eKTy, fK 1 B
BUMAAKY 3 TEeKCTOM opwuriHany. [lpu mpomy mnepeknamay Moke KOMOIHyBaTH Il
METOJIMKH B 3aJICKHOCTI BiJl KOHTEKCTY ITOB1IOMJICHHSI.

bykBanbHa a6o (opManbHa €KBIBAJICHTHICTH SIK CTpaTeris MEepeKiaay MOXKe
OyTHU 3acTocoBaHa 10 BTUICHHS €B(EMI3MIB MOBOIO MEpPEKIady, OJIHAK BOHa Oyje
JIEBOIO SIKIIO (pOpMYIIIOBaHHS €BeMi3MiB criBragae abo cxoxke y mapi MoB. Tak,
HAMpUKJIajd, JOBOJI ajJekBaTHO Oynae mnepekiacta “‘went to Heaven” sk
«TIIIOB/BiINIpaBUBCs HA HeOecay abo x “is In a better place” sk «y kpamomy Micti»,
OCKUTbKM SIK aHTJIINAChKA, TaK 1 YKpaiHChbKa KyJbTypa BHUKOPUCTOBYE CXOXKUU
MeTapopUCTUUHUIN 00pa3 s nepenayi cmepti. OaHAK NPSAMUN epekiag He MOXHA
3aCcTOCyBaTH 10 oAMHHUIN “Mutilated”, ska o3Havae «moOKadiueHHI» y 3arajlbHOMY
CEeHCl Ta «KacTpoBaHui» B eBdemicTuuHoMy. lle x came crocyeTbcs CioOBa
“salvage”, sike O3Ha4ae «MOPATYHOK BIACHOCTI (Ha MOpI YW BiJl BOTHIO)», aje
eB()EMICTUYHO BUKOPUCTOBYETHCA HAa TMO3HAYCHHS Kpaaixkku. CIoBOCTIONyYCHHS
“youth-oriented merchandise” mo3a Mexamu KOHTEKCTY MOYKHA MEPEKIACTH TPSMO
K «IPOAYKIlisS, OPIEHTOBaHA HA MOJIOAbY», aje, SKIIO0 y BIAMOBIAHOMY KOHTEKCTI,
BOHO HaOyBa€ 3HAYCHHS «aTPUOYTIB ISl IPUHOMY HAPKOTHKIBY (HANIPHUKIIAJI, JOKKA
JUIs. KOKaiHy 4M TpyOKa JUIsi KypiHHS KOHOIUI) 1 CTae €BPEMICTUUHHM IO CBOIl
PUPOSII.

Posrnssnemo mpukian mepekiany  eBPEMICTUYHUX CMUCTIB Yy TBOpI
B. llekcnipa «IIpubopkanns HopoBmuBoi» (“The Taming of the Shrew”). V
nogaHoMy QparMeHTi npucyTHii emement “to dance bare-foot”, sxuii OykBaibHO
MEPEKIIAAEThCSI «TAHIIOBATH OOCOHDK», OJTHAK € 3aCTapiIiM MO3HAYCHHSAM CUTYaIIii,

KOJIM CTapllia CecTpa 3aJIUIIAETHCA HE3aMIKHS Ha MOMEHT BECLJUISI CBOET MOJIOIION
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CECTpPU Ma€ TaHIIOBaTU OOCOHDK uepe3 3a0000H 1 CTpax 3aJUIIUTUCS 0€3 YOJIOBIKa
[38, c. 186]:

You bear me, Father, but you never hear me.

She is your treasure, she must have a husband;

| must dance barefoot on her wedding day

And for your love to her lead apes in hell [45].

B ykpaincekomy Bapianti mnepeknany O. f. Jlicusk Bupimye 30epertu
MeTaOpUCTHYHICTh eB(heMi3alliifHOro BUCIOBY, IPHU IOMY MOTO BHYTPIIIHIM, TOOTO
KyJIbTYPHUN, CMUCIT 3JIMIIAETHCS 3PO3YMUIAM JJIs aJipecaTta, TOMY YWTadl MOXYTh Yy
MOBHII Mip1 3p0o3yMiTu ouyTTs Karepinu (A1 O1IbII 1€TaTbHOTO PO3YMIHHS MOKHA
OyJo 10AaTH NepeKiIafanbKy HOTaTKy 3 OIUCOM 3a0000HY):

To Bxxe i 11bOTO MeH1 HE BUTbHO? bauy,

Bona Bam ckap0, iii my»xa Tpeba naTu,

S 5 MycuTHUMY TaHIIOBaTH OOCa

VY Hei Ha Beclyull — 1 MOMEPTH

B crapux aiBkax. He rosopits 10 mene [19].

Crpareris mia0opy JAMHAMIYHOTO 4YHM (PYHKI[IOHAJIBHOTO BIJIMOBITHUKA
J03BOJISIE BIATBOPUTH KOMYHIKATHBHI aClIEKTH €BPEMI3MY, B)KUTOTO B OpUTIHAI, Ta
MPOSIBUTH TOW caMHil €(deKT IS peuMItieHTiB moBigomiieHHs. lleit Meron cmin
3aCTOCOBYBATH TOJIl, KOJHM JJisl TEKCTy TMepeKIady BaKIMBO 30€perTH TaKHil ke
BIUIUB €B(EMICTUYHOI OJMHUII; BIH CIIOHyKa€e TMepekiiagadya pPO3KPUTU MeTa-
JHTBICTUYHI pUCH €BPEMICTUYHUX KOHCTPYKITIH.

VY 1BOp1 «Otemno» B. lllekcripa BUKOPUCTOBYETHCS €BPEMI3M Ha TO3HAYEHHS
crareBoro akty ‘“making the beast with two backs” [44]. V Tekcti mepekiany,
BukoHaHoro I. I. Cremenko, MeTapopruCTUYHICTh BUCIIOBIICHHS 30epekeHa 3aBIsSKU
BUKOPHUCTAHHIO JIOCTIBHOI IHTEpIpeTallii ¢ppa3u, OHAK y TaHOMY BHUIIJIKy BBAKAEMO
3a JIOIIJIbHE 3HANTH €KBIBAJCHTHUH BIJIMOBIIHUK YM CTBOPUTH MOTO JIECKPUIITHBHO
JUTSl IOBHOTO PO3YMIHHS ClieUU(PiKK OMUCYBAHOT CUTYAIlIi:

Cunsliiope, 1 — TOM, XTO MPUHIIOB CKa3aTH BaM, 110
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[i€i XxBUIMHM JOYKa Ballla 1 MaBp SIBJISIOTH COOOI0 TBAPUHY 3 IBOMA CIMHAMU
[16].

3 1pOro MpUKIALy BUIUIMBAE, MO0 €B(PEeMi3M JAEKOJIM Kpalle NepeKIacTH
KOHOTAaTUBHO, TOOTO 30epirarouu BHYTPIIIHIO, & HE 30BHINIHIO (pOpMy Mpe3eHTarlii.
TakuMm ymHOM, Tepekiagad MOXe BUKOPHUCTOBYBAaTH KOHOTATHBHY €KBIBaJCHTHICTh
JUIS IeKOJIyBaHHS €B(eMI3allifHOTO BHUCJIOBY, KM OyB BUKOPHUCTAHUM y TEKCTI
OpUTiHAJy, 110 B CBOIO YEPTy MO03BOJIUTH 30epertd (h)yHKIIOHAIbHY HaIpPaBJICHICTb
Tekcty. [lpu oMy mepeximamad Moke migiopath MeTapOpUCTUIHHMN BiTMOBITHUK
a00 Oyab-sKui 1HIUK (B 3aJ€KHOCTI BIJ TOTO, SKUM YHHOM OYB C(hHOpPMOBaHMIA
eB(eMi3M B OpUTIHAIBHOMY IMOBIJOMJIEHHI) IJii KOMIIEHCALITHOrO eQeKTy Ta
JOJJaBaHHSI CXOKOTO CTWJIICTUYHOTO HAacTpol B TEKCT mepeknany. llpuxmamom
no1ioHOT TpaHchopMallii MoXke CayryBaTH nepenada (pasu “temporary negative cash
flow”, sika BUKOPUCTOBYETHCSI Ha TTO3HAYCHHSI TIOTAHOTO (DIHAHCOBOTO TOJIOKEHHS, Y
dbopmi «(diHaHCH CIIBAIOTh POMAHCH», «BIT€P CBUCTUTH y KHUIICHSIX», «CHAITH 0€3
KOITIIKWY, TOIIO.

Crpareriss ymyuieHHsT BUKOPHUCTOBYETbCS IEpEKIafadyeM TOJl, KOJIM BHILE
3a3HaveHi TpaHchopmallii OyayTh HEBAAIMMHU 1 HETAaTUBHO BIUIMHYTH Ha CTHJIICTUKY
Tekcty. llle OJHMM MOXJIMBUM BapiaHTOM 3aCTOCYBaHHS JaHOI TEXHIKH €
CaMOCTIMHUH Bi0Ip MepekiagayeM OUIbIl BaXJIHBUX €BPEMI3MIB y pEUCHHI, SKIIO
aBTOp HaAMIpHO iX BxuBae. TyT HeoOxiAHO OyTH 00aUHMMHM, OCKUIBKHA HaJMIpHE
B)KMBAaHHS €B(PeMi3MIB MOXe OyTH NJii CTBOPEHHS KOMIYHOIO €(eKTy, TOMY CIIiJl
3BEpTATH yBary He TUIbKM Ha KOHTEKCT Ta €KCTPATIHTBICTUYHI PUCH TEKCTY, ajie i Ha
caMy ayJIuTOpilo, JUIA SKOi CTBOPIOETHCS TMEPEKIaa TEKCTy, 1 3 OINNIsAAy Ha Ie
mia0upaTd pEJICBAaHTHUM Ta JOIUIBHUN BapiaHT peaiizamii eBdeMi3aliifHux
KOHCTPYKIIH y MepeKial.

HezanexxHo Bia Toro, siky crpaterito ajis nepenadi eBpemMizmiB Oyae oOpaHo
nepeKyiagaueM, 3po3yMuTo, L0 ISl JOCSTHEHHS aJeKBATHOCTI TEKCTY MepeKaxy
nepeKsaaadyeBl HEOOXITHO MPOBECTH PETENIbHY MIATOTOBUY POOOTY, HOCIIIKYIOUU
KyJbTYPHI Ta MOpajbHI OCOOJIMBOCTI TOTO UM IHILIOTO HapOJy, OCOOIMBOCTI IXHBOTO

CrIoCcO0y KUTTS, eTHOrpad1yHi peaii B 1IaXpOHIYHINA Ta CHHXPOHIYHIN MEPCIIEKTHBI.
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Ak 1 iHm MOBHI (eHOoMeHH, eBhEeMi3MH € OJHIE 3 TepeKIagalbKuX
TPYIHOIIIB, OCOOIMBO SKIIO MOBA He TIPO MEePEeKIIaj] PeCypCiB MEIIMHOTO TUCKYPCY,
KWW MOYKE HaJlaBaTH K YUCTO BI3yallbHi, TaK 1 ayJ10- Ta ayAi0-Bi3yallbH1 TEKCTH JJIs
00poOKHU. Y TakuX BHUIIQJIKaX, OKPIM HABHYOK, HEOOXITHUX ISl pOOOTH 3 TEKCTaMH,
nepeksiagad Mae OyTH TEXHIYHO MiJKOBAHUM 1 PO3YyMITHCS Ha HOpMax o(opMIIeHHS
cyOTHUTpiB, TOTpeO ayOIOBAaHHS, TOIIIO.

VY Bumaaxky 3 MEPEeKIaJoM ay/io-Bi3yadbHUX MaTtepiajiB, IJs 3a0e3leueHHS
MaKCHMaJIbHOTO IMIOPTY 3aKJIaJI€HUX B TEKCT1 OPUTIHATY KOMYHIKATUBHUX 1HTECHLIIN
nepeKIIajiad BUKOPUCTOBYE Pi3HI KaHAIU 1HPOpMAIlii, IKi MOXKYTh SIK MOJICTIITUTH, TaK
1 YCKJIaJHUTH poOOTYy HaJa IHTEpIpETaIi€l0 MOBIAOMIECHHS. Tak, Hampukian,
Bi3yalibHI €(eKTH MOXYTh JOIMOMOITH TIEpeKiIafaueBl CyTh €BPEMICTUUYHUX
KOHCTPYKIIIH TEKCTy, a (POHOBI T'OJIOCH MOXYTh 3aBaJUTH MOMY OTpPHUMAaTH MOBHUMN
criekTp 1HopMaIlii 3 ay/110-Bi3yaJbHOI0 MaTepiaty Jyisl IepeKiiany.

He BaxxnuBo, y sikiit (hopmi TEKCT, SIKHH HEOOX1THO MEPEBECTU B 1HITY 3HAKOBY
CHUCTEMY, JJII OTPMMAHHS aJCKBAaTHOTO KIHIICBOTO BapiaHTy TEKCTy MEpeKIaay
MeJiaTop TIOBMHEH 3BepTaTd yBary Ha HeBepOalbHI KaHaiM 1H(QOpPMYyBaHHS
MOBIJTOMJICHHSI.

[Ipy 1IbOMY BaKJIMBO TaKOXX 3ayBaKUTH, IO TIEPEKIagad Ma€ pPO3PI3HATH
HABMHCHY Ta HEHAaBMHCHY eB(deMi3allilo TeKCTy. Y BHUNAAKy 3 HaBMHCHOIO
eB(demizali€ero, i BUKOPUCTAHHS CIPSIMOBAaHE HA JOCATHEHHS MEBHOI aBTOPCBHKOI
IHTEHL1i, MEeBHOr0 MNparMaTuyHOro egekry. 3BICHO, 0araro 4oro 3ajieXUTh BIJ
PO3yMIHHS TEKCTY MepeKiiagayeM, Moro MeTojaM IHTepHpeTailii Ta Horo po3yMiHHS
noTped Ta IHTEPECIB ayIUTOPIi PELUITIEHTIB.

OTxe, mepekiagavi K MEAIaTOPU MK KyJIbTypamH, sIKI BOJOJIIOTh MOBAaMH
OpHUTIHATY Ta MepeKIaay, MatoTh (OKYCyBaTH CBOIO yBary He TUIbKM Ha BHYTPIIIHIX
XapaKTEPUCTHKAX TEKCTYy, ajlec W CKCTPATIHTBICTHYHHUX KYJIbTYPHUX YHMHHHUKAX, SKi
BIUTMBAIOTh HA MiAOIp JIEKCUKH Ta 1HIIMX 3aCO0IB BUPAKEHHS TyMKU (HAMPUKIA],
rpaMaTHuHi KOHCTPYKIIi, TOmI0). IXHIM 3aBIaHHAM € YCBiJOMIIIOBATH KYJILTYpHi
BIJIMIHHOCTI Ta rpaMOTHO iX MepeaaBaTH. 3a JOMOMOIrOI0 TaKMX 3HAaHb Mepekiagad

BH3HAYA€E PIBEHb IMIUTILUTHOCTI Ta €KCIUIILUTHOCTI CYNEPEWINBUX BUCIIOBIIIOBaHb Ta
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nigdupae HaJeXHI METOAM IXHhOI Tepenayl. Takoxk >k (OHOBI 3HAHHS
eKCTPAJIHTBICTUYHOTO pIBHA HEOOXIAHI [JIsl TMPaBUJIBHOI I1HTEpIpeTalii CeHcy
MOBIJIOMJICHHS, OCOOJMBO KOJIM MOBa i€ Mpo Tepenady IBO3HAYHHX OIMHHIIb.
TakuM YWHOM, MiKKYJIbTypHa KOMYHIKaTHUBHA KOMIIETCHIISI € OOOB’S3KOBOIO IS
KOKHOTO CyYacCHOTO TiepeKiiajjadya, OCKUIbKM JO03BOJISIE HOMY 1HTEpIpETYBaTH
OaraTopiBHEBI PI3HOIUIAHOBI TEKCTH, MIATPUMYIOYM MDK MpEACTaBHUKAMHU PI3HUX
KyJIbTYp BUCOKHH pIBE€Hb B3a€MOIIOBArd, B3a€EMOPO3YMIHHS Ta MPUXUIBHOCTI 0

BIIMIHHOCTEH MIXK iXHIMHU KOHIIENITOChEepamu.

3.2 EBdemi3M fIK CKI210BAa TEOPETUYHUX TA MPAKTHYHUX 3aHATH 3 IHO3EMHOI

MOBH

[Ipy BHBYEHHI 1HO3EMHOI MOBHM BHMBYEHHS KYJIbTYpU Ta TPAAULIA IOTO
HApOJly PO3YMIEThCS K BXKIMBHUM eTan po3yMmiHHA crienndikya MoBH. i Toro, abu
BMITH BUJIbHO TOBOPHUTH 1HO3E€MHOIO MOBOIO, CJIiJ] HABYUTHUCS HEWO AyMatu. AOu
JOCSITTA TaKOTO PiBHS BOJIOJIHHS MOBOIO, HEOOX1JJHO HE MPOCTO 3ay4dyBaTH KIIIIE Ta
rpaMaTUyHI MpaBUiia, a pO3yMITH, SIKUMHU 00pa3aMu 1HIIA KyJIbTypa MUCIHUTh. Takum
YUHOM, 3BYYaHHsI BalllOi JyMKH 1HO3€MHOI MOBHU OyJle TPUPOIHIM.

[Tonepenni pe3ynbratd poOOTH JAIOTh MOKJIUBICTH 3pOOUTH BHUCHOBOK, IO
3HaHHsA cdep eBdemizalii Ta il MPOSABIB JOMOMAarae JIIMIIE€ 3HATUCS HAa MOBHUX
TEHJEHIIAX Ta XBUJISX PO3BUTKY MOBH, II3HATHCS, SIKI TEMH € TaOy IJs IHILIOI
KyJbTYPH, a sIKI HaBMaKy MPUHHATO 0OTOBOPIOBATH BIAKPHTO.

JlaHuii acmeKT BHMBUCHHS MOBM Ciij OpaTu 10 yBard 1 mij 4ac po3poOKHu
BHUKJIAJAIlbKUX MaTepiajlax sSK Ha 3aHSATTIX 1HO3eMHOI MOBH, TaK 1 Ha 3aHATTAX 3
MPAKTUKH TEPEKIIay.

3 oruaay Ha mparMaTU4yHI OCOOJMBOCTI €B(EeMi3MiB, 11 OJMHUII MOXKHA
BUKOPUCTOBYBATH TMPSAMO 1 HEmpsiMo. SIKIo OUIbII JAETanbHO PO3IIIANATHA HEMpsMi
TEXHIKM BHUKOPHUCTaHHS eB(EeMi3MIB Ha 3aHATTIAX, TO IXHBbOIO METOW Oyje
BCTAHOBJICHHSI KOHTAaKTy 31 CTyJE€HTaMH Ta MIATPUMKA JAPY>KHIX BIJHOCHH.

BukopucranHs JeskuxX TEeXHIK eBpeMi3allliHOr0O MOBJICHHS J03BOJIUTH BUKIIAJIaueBl
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3QJIMIIATHCS HA OJTHOMY OOIll 31 CTYJIeHTaMH, HE MEePEeTBOPIOIOYNCH HA iXHIX BOPOTIB
HaBITh IMiJT YaC KOH(IIKTIB.

[lo-nepiie, BUKJIaAa4 MOXKE CTaBUTHM 3allUTaHHA CBOIM  CTYJICHTaM,
BUKOPUCTOBYIOUM TpaMaTH4yHl 0OCOOJMBOCTI  ¢dopMyBaHHS eBDEMI3MIB s
T1IBUIIEHHS PIBHS IXHbO1 BMOTHBOBAHOCTI, @ TAKOX JIJISl TIIATPUMAHHS APY>KEITIOOHOT
aTMocpepy B3a€EMOIIOBArd Ha 3aHATTAX. Taka TIOCTAaHOBKA 3allUTaHb MOXE
POBOKYBaTH CTYACHTIB AaKTUBHIIIE BIANOBIIaTH Ha 3alWTaHHS BUKIAJada, IO
MOKPAIIUTh YCIINIHICTh CTYICHTIB. TakoX Ied maxij € YHIBepCaIbHUM 1 JO3BOJIUTH
3HAUTH CHUIBHY MOBY 3 PI3HUMH CTYyACHTaMH, OCOOJMBO SIKIIIO BOHU TOXOHSTH 3
pi3HUX KpaiH 4u KynbTyp [17].

[To-npyre, BUKopucTaHHs €BHEMICTUYHUX KOHCTPYKIIIM MOXKE CTaTU OJHIEIO 3
pPHUC BBIWIMBOTO BHUIPABJICHHS MOMUJIOK CTyaeHTIB [24]. 3 ogHOro OOKy, 1€ JTOBOJI
JieNniKaTHa TeMa: CTYACHTH, OCOOJIMBO Ha MOJOJIIMX Kypcax, MOPIBHIOIOTH BIIACHI
3110HOCTI OJIHE 3 OJHUM, TOMY KpailHe Ba)KIMBO 30epertu OajaHC — BKa3aTH Ha
MOMWJIKY CTYJIEHTIB Ta MONEPEAUTH BUHUKHEHHS KOHQJIIKTIB Yepe3 YCHIIIHICTh YU
HEYCHINIHICTh CTYJIEHTIB. 3 IHIIOTO OOKYy, KOJIM CTYAEHT 3Ha€, IO 1 Jie 3pOOuB
HENPaBUJIBHO YW HE JOCHUTh CTapaHHO/TapHO, BIH Ma€ BCl KapTH Ha pyKax aJs
BUIIPABJICHHS JOMYIIEHUX MOMWIOK 1 Oylne yHMKatu iX y MalOyTHboMmy. Y OyJb-
SIKOMY BHIIaJIKy, CTYJI€HT Ma€ MPaBO HA a/ICKBaTHE OLIIHIOBAaHHS CBOEI poOOTH, a 1el
MIPOIIEC 3aBXKIN CYMPOBOIKYETHCS KOPUTYBAHHSAM MOMIJIOK YM HETOYHOCTEH, SIKIIO
BOHU HAsIBHI.

[To-TpeTe, KOMEHTYBaHHS MpOLIECY BUKOHAHHS 3aBJaHb 3 BUKOPHCTAHHSAM
NEBHUX €B(EMICTUYHHMX 3BOPOTIB JI03BOJUTH MPOSBIATH OJHAKOBE CTaBIICHHS [0
CTYJICHTIB Ta BIUIMBATH HA TMOYYTTA CTYACHTIB 00epexHo, 0e3 »KOoAHUX 00pas, fAKi
MOKYTh HETaTUBHO BIUIMHYTH HE TIJIbKM Ha B3a€MOBIJHOCHMHU MIXK CTYJEHTOM Ta
BUKJIaJa4eM, ajie i Ha aTMocdepy B KOJEKTHUBI B IILJIOMY.

[likaBUM METOAOM TIOKpAIIEeHHS KOMIIETCHINI CTYJEHTIB MOXe OyTu
BUKOPUCTaHHS BIIpaB Ha IepeKJiajy/aHaii3/IHTeprpeTaniio eBPeMICTUYHUX OJIMHULIb
(Y KOHTEKCTI YM OKPEMO) Ha 3aHATTAX 3 1HO3EMHOI MOBU Ta 3aHATTAX 3 MPAKTHUKU

nepeknamay. Taki cnernudivHi 3aBIaHHS JO3BOJATH MEPEBIPUTH HABUYKUA Ta BMIHHSA
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CTYJIEHTIB y HEOpJMHApHIN cUTyallli, a TaKOXX HAJAAacCTh CTYJEHTAM MOTJSHYTH Ha
npoliec nepekaany mija iHmuM KyToM. OCKUTBKY Mpoliec nepekiany eBheMiCTUIHIX
OJIMHUIIb BUMAara€ He TUIbKU 30CEpPEDKEHOCTI, ajie ¥ MomepeaHbOl MiJATOTOBKH Ta
JOCITIKEHHS IK MOBHHUX, TaK 1 KyJbTYPHUX OCOOJMBOCTEH, BKIIFOUAE B cebe poOoTy
31 CIOBHUKAMH, TO 1€ JO3BOJIUTH OJHOYACHO PO3BUBATH KiIbKAa KOMIIETEHITIN
CTYJICHTIB Ta «IpOKavaTW» IXHIO 37IaTHICTh 0OpOOJSATH BeluKl 00’emu iHdOpMaIlii,
II0 € HEMAJIO BYKJIMBOIO PUCOIO JIsl CYy4aCHOT JIFOIUHHU.

Ha nymxy T. K. Komapaunpkoi, ¢axiBenpb 3 1HO3€MHHX MOB Ma€ OTPUMATU
HACTYITHI Taki BHJM KOMIIETEHIIIM, K ocobucTicHa (i1 posib y pO3yMIHHI BJIACHOL
3HAUYYIIOCTI, CBOIX IUIFOCIB Ta MIHYCIB, @ TAKOX PO3YMIHHS CBOiX SIKOCTEH y SIKOCTI
HACTaBHMKA), colliaibHa (CyTh JaHOI KOMIIETEHII1 y MpeJCTaBlIeHI THTEPECIB CBOTO
daxy Ha OCBITHIM apeHi MICBKOro, OOJIACHOTO Ta 3arajbHOJECP)KABHOTO PIBHIB),
cneniajgbHa (BKJIOYae B ceO€ MOBHY Ta (DLIOJIOTIYHY KOMIETEHIIll), JUAAKTUYHO-
MeToauyHa (poib JIaHOT KOMIIETEHIlli TOJIATae€ Yy BOJIOJIHHI HABUYOK BEJEHHS
YCHIIIHOTO JI1aJIoTy Ta PO3yMIHHI NPUHIUMIIB AUAAKTUKA XXI CTOMITTA 3 OIJIALY Ha
HOBY OCBITHIO JIOKTPUHY B YKpaiHi Ta 0COOJMBOCTEH CHUCTEM OCBITH Y CBITI) [9, c.
162].

Haii0inpm1 mpOJyKTUBHUM METOJIOM YBEACHHS €B(PEMI3MIB y HaBUYaJIbHUUN
MpolLIeC € 3aBJaHHA JJisi poOOTH 3 TEKCTOM. BOHM MOXYyTh OyTH SIK aBTEHTUYHHMH,
TaK 1 CHeliagbHO-po3po0IeHUMH. BUOIp CKIAIHOCTI 3a1€XKUTh Bl KOMIETEHTHOCTI
Ta JIOCBIMUEHOCTI CTyAeHTiB. CiiJl 3ayBa)KUTH, 110 TPU poOOTI 3 aBTEHTUUHUMH
TEKCTaMH PiBE€Hb CKJIQJHOIIIB 1HIIMX PiBHIB (HAMPUKIIAJ, 3aILTyTAHICTh TPAMaTUYHUX
KOHCTPYKIIIH, TOII0) Mae OyTH MIHIMI30BaHUM, OCKIJILKM OCHOBHHU (POKyC Mae OyTu
30Cepe/KEHU Ha 3HAXOJ/DKEHHI Ta TAyMadyeHHI eB(eMizalliiHuX omauHUIlb. Ilicis
MPOXOJ/PKEHHS CTApTOBOTO €Taly OCBOEHHS JAHOTO BUAY JIEKCHKH MOYJIMBO
KOMOIHYBaTH 3aBJIaHHsS 1 MIJABUIYBaTH pPIBEHb IXHBOI CKJIQAHOCTI. Takox Ciif
PO3TIIAIaTH Pi3HI 32 TEMATUKOIO TEKCTH PI3HUX IUCKYPCIB, OCKUTLKH BOHH JI03BOJISATH
PO3KPUTH ITparMaTU4dH1 0COOJIMBOCTI BXKUBAHHS €B(EMi3MiB.

OnHuM 13 MOXJIMBUX 3aBIaHb [JI1 CTYJIEHTIB MOXK€ OyTH HE TIIbKH

po3mi3HaBaHHS €BPEMICTUYHUX OJUHUI Y TEKCTi, ajie W 3HAXOHKEHHS TUX CIIIB Ta
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BUpa3iB, ski BOHU mepedpasyBanu (tadn. 3.1). [Ipu mpomMy MOKHaA H0OJIATKOBO

3alpPOTIOHYBATH CTYACHTAM PO3IUIUTH eB(EeMi3MH Ha KaTeropii 3 Orjisay Ha iXHIN

BUJI YTBOpPEHHS Ta cdepy BXKUBAaHHI. Y JNaHOMY BUIIAJIKy, MOXKHa abo0 MoIepeaHbo

O3HAHOMUTH CTYJICHTIB 3 TEOPETUYHUM MartepiajoM, ad0 JO03BOJUTU iM CaAaMOCTIMHO

po3zibpaTucs 31 cnenn}ikoro MUTaHHA, a OTIM OOTOBOPUTU OTPUMAaH1 pe3yJbTaTH.

Tabnuys 3.1
BnpaBa Ha 3Haxo1:KeHHs eBeMizalliiHUX KOHCTPYKIIM Ta IXHiX

BiAMOBIAHUKIB (3 BiANOBiAsIMM)

1. | The inmates (prisoners) were detained (imprisoned) within the concentration
(extermination) camp.

2. | To increase fiscal positioning (profits), the treasury (government) will make rate
adjustments (increase taxes).

3. | The runoff (liquid waste) from processing plants (chemical factories) was
deemed as marginally harmful (toxic).

4. | We’ve completed a pre-dawn vertical insertion (invasion) to eliminate
insurgents (kill revolutionaries or rebels).

5. | The soldiers are no longer with us (dead). The deployment (battle) has come to
an end (lost).

6. | These documents are classified (secret) as it includes human intelligence
(information from interrogated prisoners and spies, for instance, it depends on
the context).

7. | The transfer of psychologically challenged (emotionally disturbed) inmates
(prisoners) is necessary to improve institutional (jail) funding deficiencies (lack
of money).

8. | Is there a nearby restroom (toilet)?

9. | Most penitentiary attendants (armed guards) operated the correctional institution
(jail) with inhumanness (brutality).

10. | Katherine, a domestic engineer (housewife), had her work quietly received

(ignored).
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[HImUM mipukIIaioM Mig00Opy 3aBJaHHS Ha MEpPEeBIpPKY pO3yMiHHsS eBdemizalii
JUIS CTYACHTIB MOXKE OYyTH peopraHizaiis pedeHHs/(parMeHTY/TeKCTy 3 METOI0
HIBEJIFOBaHHSI HAsSBHOCTI B HIM eBdeMiCTUYHUX OIuHMIL (Tabdiu. 3.2). Lle 3aBmaHHS
TaKOXX JIOTIOMOX€ 30UIBIIIMTH CHHOHIMIYHY 0a3y CTYJIEHTIB, 110 OCOOJMBO BaXKJIMBO
IIpH BUBYCHHI iHO3eMHOI MoBH [28, C. 10].
Tabnuys 3.2
BnpaBa Ha peopraxi3aiito pedensn 3 eBpeMiCTHUHUMHU OTMHUISAMH (3

MOKJIMBHUMH BapiaHTaMU BillIOBigeil)

1. | The livestock was transferred to processing facilities for human consumption

(the animals were taken to the slaughterhouse to be killed for their flesh).

2. | Elimination of undesirable genes improves human intelligence and prosperity
(getting rid of people who are born with defective genetics will increase the
amount of smart people in the world and those smart people will earn more

money).

3. |Ingestion of the pharmaceutical product presented an adverse patient care

outcome (taking the drug caused the patient to die).

4. | The military intervention resulted in unforeseen collateral damage

(unfortunately, the invasion of the country killed a lot of unarmed people).

JUiss  mepeBIpKM  OBOJIOAIHHS  CTYJEHTaMU cHeuu(piKd  BUKOPUCTaHHS
eB(EMICTUYHUX 3BOPOTIB, TAKOXX MOKHA MPOBOJUTH YCHI OMUTYBaHHS, MO3KOBI
ITYpMH, OOTOBOpPEHHS, AUCKYCii, Tomo. BOoHM MOMOMOXYTh CTyA€HTaM IOAOIATH
KOMYHIKaTUBHUN Oap’ep 1 3poOJsATh iXHE BUKOPUCTaHHS €B(PEMI3MIB OLIbII
OPUPOJHIM Ta 3BUYHUM. MOKHa BIAIITOBYBATH BIPABU-HABIAKU JUIsl TPEHYBaHHS
HAaBUYOK ayA1IOBaHHS Ta CHHXPOHHOTO YM MOCIIJOBHOTO NEepeKiIamy, Kojau ocoda abo
roBoputh eBdemizoBano, abo mpsmo. Iliciss mpOro ciiJ TOPIBHATH OTPUMAaHI
pe3yabTaTH Ta MiAOUTH MIACYMKH 3aHSTTSL.

Otrxe, 0e3 CyMHIBY, cTyjAeHTaM GUI0JOriYHOTO MpodiIro  HEOOX1THO
3aiiMaTucs poOOTOI0 HaJ BAOCKOHAJIEHHAM CBOIO OINEPYBAaHHS HETPATUIINHOL,
JIBO3HAYHOI Ta 0arato3Ha4HOi JIEKCUKH 3 MYJIbTUIPArMaTUYHUMU BIIACTUBOCTSIMH.

BaxmBo po3BuBaTH (haxoBl KOMIMETEHIIi CTYACHTIB, JOTPUMYIOYHUCH TMPHU IOMY
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BUKJIAJAIbKUX HOPM 1 KaHOHIB. J[Jis MIATpUMAaHHS HAJIEKHOTO PIBHS 3aIlIKaBJICHOCTI
Cepell CTYACHTIB CJIiJl IPOBOJUTH SIK TPAIUIlilHI, TaK 1 HeTpaaAuIiitHi Gpopmu pooiT, a
TakoX KOMOIHYBaTH BIpaBM 1 TMPOBOJUTH MDKIWCHMIUTIHAPHI 3aHATTS IS
3aKpIIJIEHHS MDKPIBHEBUX 3B’SI3KIB MK yciMa KOMIIOHEHTaMHM Ta JUCIUILIIHAMHU
cremiasbHOCTI. TakuM 4YHHOM, CTYIEHTH OyIyTh IMOKpallyBaTH CBOi BMIHHS
OyayBaTH JIOTIYHI 3B’SI3KM, MUCIUTH HECTaHJIAPTHO, OOpOOIATH BeIMKI 00’ €MH
iH(popMallii Ta MpaIoBaT 3 PI3HUMHU ii JHKEpeIaMu, a TaKOXK YMIHHS aHaji3yBaTH,
KPUTHUYHO CTABUTHUCS JI0 3aIIPONIOHOBAHUX BIIPaB 1 3aBAaHb, Toulo. «EBdemicTuuna
KOMIIETEHIIISI JACTh CTYJICHTaM MOXKJIMBICTh TJIMOIIE 3pO3YMITH Ta Ii3HATH METOIH
(YHKLUIOHYBaHHSA $K 1HO3EMHOi, TaK 1 pIOJHOI MOBH, MHpPU LBOMY HPOBOISIYU

MOPIBHSUILHUM aHai3, 3HAX0I4M aToMOPGH1 Ta 130MOp(PH1 XapaKTEPUCTUKH, TOIIO.
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BUCHOBKH

PesynbpTaT AOCHIKEHHS Yy Hallii KypcoBiii poOOTI Jar0Thb MOXKJIUBICTh
3pOOMTH HACTYIIHUM 3arajJilbHUH BHUCHOBOK: eB(eMi3MU SK MOBHA YyHIBEpcalis €
HEBIJI’€MHOI0 YAaCTUHOIO CHCTEMHU AaHIVIIHMCHKOI MOBH, a IXHI OCOOJIMBOCTI
MPOSIBIIIIOTHCS B Mac-MEAIMHOMY JTUCKYPCl, TOOTO JaHWUN JIHTBICTUYHHMN (EHOMEH €
SICKpaBUM TIPHUKIIAJIOM JBOCTOPOHHBOI B3a€EMOIIi MPOIIECIB PO3BUTKY CYCIIJIBCTBA Ta
iXHIX CBITOTVIAMHUX MPUHIUIIB. OHAK, SK 1 KOXKHA 1HIIIAa MOBHA OJUHUI, 3 TUTHHOM
yacy Ta 3MiHAMU S>KUTTEBUX, MOPAJIbHUX Ta COILIAJIBHUX OPIEHTUPIB TPOMAIU
B)KMBAaHHS Ta POPMyBaHHA €BPeMI3allliHUX KOHCTPYKLIA T€XK MOJAEPHI3yBaJIOCH.

VY nepmioMy po3aiii IAMIIOMHOI poOOTH OyJid pO3IIISIHYTI TEOPETUYHI 3acaju
po3MIISIly TOHSATTS «eB(emii» y JIHTBICTHIIl Ta MOBO3HABCTBI Ha Marepianax
JOCIIJKEHb BITYM3HAHMX Ta 3apyODKHUX YYEHHMX, BHU3HAYEHI «OUIl IUISIMI»
3aMpONOHOBAHUX ACQIHILIA MOHATTS «eBheMi3M», MpoaHali30BaH1 KiacuikaiiiHi
TEHJICHIII1 1010 po3noauTy eBdemizmiB. [IpoBeneHuii 3icTaBHUI aHai3 JOCIII>)KEHb
JI03BOJIMB C(HOPMYJTIOBATH 3arajibHe yHi()iKOBaHE BU3HAUCHHS MOHATTS «eBhEeMi3M».
VY poGoTi Oynu BCTAaHOBJIEHI OCHOBHI HUISIXU (POpMyBaHHS €BPEMI3MIB, SIKI TAKOX
CTAHOBJISAITh TPYAHOILIl JJisl PO3PI3HEHHS JAHOTO MOBHOTO (PEHOMEHY Bij 1HIIHMX
1apiB JIGKCUYHOTO 3aracy.

Y npyroMmy po3aini pobotu Oyiad  JOCHIIKEHI MparMaTUKO-CTHIIICTUYHI
OCOOJIMBOCTI BHKOPUCTAHHS €B(PEMI3MIB aAHTJIOMOBHOTO MEAIMHOTO JTUCKYpCY,
HaBeJICHI MOSICHEHHS TMPUYUH aKTHBHOI eBdemizarlii MeaiiHoro auckypcy. Takoxk
Oy70 TEOpEeTH30BaHO caMe TMOHATTA «MEIIMHMKA JUCKYpC» Ta 3alpONOHOBAHO
po3risaaTy eBpemMi3M SK OAWH 13 KIIFOYOBHX €JIEMEHTIB MeiHOI MOBH. Pe3ynbpraTn
JOCIIIJIPKEHHST JIO3BOJIUTH BCTAaHOBUTH 3B 30K €B()EMICTUYHMX KOHCTPYKIIH 3
MOJTITKOPEKTHAUMH JICKCHYHHUMH OJIMHUIISIMH Ta TIPOBECTH CITIBCTABHUU aHAJI3 IHX
CJIIB JIJIS BUSIBJICHHS P13HUII MK PO3TIISIHYTUMU TTOHSTTSIMU.

Y TperboMy pO3Aidl IUIUIOMHOI pOOOTHM MM HaBEIM CIOCOOM MPaKTUIHOI
peanizaiii OTpUMAaHHMX PE3yJbTaTIB MEPUIOr0 Ta APYTrOro po3JAUIiB, CHPSIMOBYIOUH

dbokyc Hamioi yBarm Ha MOTpPeOM BUKIAJAHHS 1HO3EMHOI MOBHU [JISi CTYACHTIB
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daxoBux Ta HedaxoBHX cHeriagbHOCTed. Tako OynM pPO3MVISIHYTH pPEJIeBaHTHI
METOJM Tepenavi eBpeMizaliiHuX OJUHHUIL MpPU TMEpeKiaal 3 aHIIHChKOI MOBHU
YKpaiHChKOIO, SIK1 J03BOJISIIOTH 30€perTd MparMaTUyHi IiJIi TEKCTy OpHUTiHAy Ta
aBTOpChbke OaueHHs MpoOJieM Ta TeMaTHKHU, ONMUCAHUX Yy nepiomkepeni. [Ipu npomy
Oynu TpoaHasli30BaHI KOHKPETHI BapiaHTH Mepekianay eBGEeMICTUYHHUX OJUHHUID 3
ypaxyBaHHSM iXHbOI BIAMOBIJIHOCTI TEPEeKIaJalbKUM Ta MOBHO-CTUIICTUYHUM
HOpMaM, piBHS iXHBOI €KBIBaJICHTHOCTI Ta aJI€KBAaTHOCTI 3arajoM.

Cepen xapakTepHUX O3HAK IMX OJMHUILIL MM BHJIUISEMO HACTYyIHE: IXHE
MPaKTUYHE BUKOPHUCTAHHS 3yMOBJICHE EKCTPAJIHTBICTUYHUMHU (aKTOpamMu uepes
ICTOpPUYHY, PEIIriiHy, COUIAIbHY, KYJbTYPHY YM MOpalbHy 3a00pOHY/HEIOPEUHICTh
BUKOPHUCTAHHS NPAMOiI HOMIHAIll HAa INO3HAUYEHHS JESKUX HEBIJ €MHUX AacCIEKTIB
KUTTS JIIOJUHU Ta coliymMy 3o0kpemMa. JlaHi eBeMiCTHYHI €JeMEHTH SK MOBHA
yHIBEpcamisi JO03BOJSIOTH 3HAWTH 3B’S30K MK PI3HUMH  KyJIbTypamMu Y
JTIaXpOHIYHOMY  pO3pi3i:  JIIOJW  BHUCIOBIIOIOTHCS  mepudpacTuyHO  Yepes
IICUXOJIOTITYHO-IHCTUHKTHBHI 1HTEHIII (30epeXeHHsI BBIWIMBOTO 00pa3y «» y
CYCIUJIbCTBI, HeOakaHHSI OOrOBOPIOBATH TEMU CTpPaxy, THIBY Ta IHIIMX OCHOBHHX
HEraTUBHO-3a0apBICHUX €MOLIH), a 1Ie B CBOK Yepry MPU3BOAUTH HE TUIBKU O
€MOII1ITHOT OJIM3BKOCTI MIXK NMPEACTABHUKAMU PI3HUX HAPOIIB, aje W 0 1A€HTUYHOCTI
MOBHHX KapTUH Ta KoHIenTocdep (110 BIUVIMBAE€ HA MEXaHI3MU YTBOPEHHS JIEKCUKHU B
LJIOMY).

VYxuBaHHs eBdEeMi3MiB CIPUIMHEHE METOI0 YHUKAHHS aKIICHTYBaHHS yBaru Ha
HEraTUBHUX CTOPOHaX iH(popMaIlii, MparHeHH1 3MIHUTH KOMYHIKaTUBHY CHUTYaIlil0 Ha
BUT1JIHY JUJIs aJpecaHTa, MaHIMyJIOBaTH Ta (POPMyBATH pEakililo PELUITIEHTIB Ha
MOBIJTOMJICHHSI.

VY cdepi anrnomoBuux 3MI ponb eBdemi3MiB Mossirae B MOMEPEIKEHHI Ta
MOJOJaHHI TPOSABIB pacu3My YW OyIb-SKMX IHIIMX AUCKPUMIHALIMHHUX MPOILIECIB,
TOOTO 3arajoM MOXXHA BHWJIUINTA HACTYMHI Tpynu eBQemi3MmiB: eBdemizmMu Ha
MO3HAYEHHSI XBOPOO Ta CMEPTI, HAANPUPOJIHUX CHUII YW PETITIHHUX MOHSTh, YACTHH

JIIOJICHKOTO Tijla Ta PI3HUX MPOIIECIB KUTTEAISIIBHOCTI, BKIFOYHO 31 CTOCYHKaMU M1k
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YOJIOBIKAMHM Ta >KIHKaMH, CYOCTHUTYTH JJIi €KOHOMIYHOI, BIMCHKOBOI, MOJITHYHOT
chepu.

EBdemizariiss sk 3acid0 JOTpUMaHHSA COIIAIbHO-MOPAJIBHUX HOPM Ta
CIiAyBaHHS MOJIEpHI3aIlIMHO-TI00aI3aIlliHUM TpoliecaM 3a YMOBHU HaJMIPHOTO
BUKOPHUCTAHHS HIBEIIOE METYy (YHKIIIOHYBaHHS AHUCKYPCY, CTBOPIOE HEIOBIPY B
azpecaTta 10 OTpuMaHoi iHdopMallii, 0 HEe CIYrye BTUJICHHIO MparMaTUYHUX ILIeH
aZipecaHTa, a TaKoXX yepe3 CTBOPEHHS ICHXOJIOTTYHOTO KOMGPOPTY MK y4aCHUKAMU
KOMYHIKaTUBHOTO AaKTy 4YacTHHA TMOBIJOMJICHHS MOKe OyTH NPUXOBAHOIO MiJ
npoirapkoM eBdemizMiB ab0 HaBITh y3araji NMepeKpydeHOI Ta HEIOCTOBIPHOI, —

1€ BCE MU BIJIHOCUMO JI0 HETATUBHUX CTOPIH MPOSBY €B(dhemizaliii.

A, Ilnerenko Kpictina IlaBmiBHa, CBOIM MIJANKMCOM 3acCBiAYyI0, IO MOS
murioMHa  poOota «EBdemizaiiss B aHTJIOMOBHOMY  MeEAiMHOMY  JAHMCKYypcCi
(mepexyalalibKuil  aclieKkT)» BUKOHAHA 3 JOTPUMAHHSIM YCIX BUMOT JI0 HayKOBOI
€TUKHU Ta MOBaru J10 IHTEJIEKTyalbHUX HaJa0aHb, CAMOCTIMHO Ta 1HAMBIAyalbHO. [Ipu
HaIMMCaHHI poOOTH s JOTPUMYBAJIACh MPUHIIMITIB aKaJEMIYHOI TOOPOYECHOCTI Ta

HECY BIANOBIAAIBHICTD 3 MOPYIICHHS 3aTrAJIbHONPUIAHATUX MPABUIT UTYBaHHS.
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SUMMARY

The relevance of the investigation is justified by the need for a comprehensive
and well-thought-out study of euphemistic language units. The analysis is to be done
thoroughly, taking into consideration the stylistic and pragmatic features of the
phenomenon under consideration. The chosen strategy of the investigation has
contributed not to the acquisition of knowledge about a particular language system
(in this case — British and American English) only, but to getting a deeper insight
and understanding in the ways of how the human sphere of concepts is formed and
the ways of how these concepts are verbalized in the language further.

The purpose of the study is to find the peculiarities of the euphemistic
structures’ manifestation in the English media discourse. One of the key elements of
the investigation is to find out the main ways of euphemisms’ formation and how
they influence the stylistic and pragmatic characteristics of euphemisms. Moreover,
the master thesis is focused on finding the ways of proper representation of English
euphemisms in Ukrainian and checking the suitability and adequacy of the chosen
translation techniques.

The objectives of the study include the following aims:

1) To consider linguistic approaches to defining the euphemism concept.

2) To analyze the classification and structural peculiarities of the language

phenomenon and offer a unified definition of the concept.

3) To investigate euphemistic processes and factors for the use of these

linguistic substitutions synchronically and diachronically.

4) To determine the peculiarities of the English media discourse functioning.

5) To analyze the spheres of mass media discourse euphemisation.

6) To establish pragmatic peculiarities of using euphemisms in the English

mass media discourse.

7) To consider possible translation techniques. In turn, they have to be applied

to rendering English euphemistic constructions into Ukrainian.
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8) To establish relevant methods of implementing the euphemisms in the
education process. The aim is to increase the students’ awareness of such
specific linguistic unit, as well as to enhance their motivation to get new
knowledge and compete with fellow students.

Previous studies by G.Paul, L. P. Krysin, V. P. Moskvin, etc. have indicated
the multifunctional nature of euphemisms, as well as the ambiguity of their
representation caused by the differences between the meaning of the form and the
connotative meaning of a euphemism unit itself (a so-called hidden meaning).
However, there is still no unified definition of the euphemism notion. First of all,
there are discussions about what lexical units to consider euphemisms. The reason
lies in the fact that there is a huge variety of forms and ways to create a euphemism.
To note, euphemisms are non-stable units which are changing all the time. Some
units can have both a general and a euphemistic meaning. A lot of units were
considered to be euphemistic in previous centuries and turned out to be generalized
then.

Having analyzed the definitions, offered by the foreign and domestic linguists,
we consider a euphemism to be a linguistic universal used to refer to lexical units
(mono- or multi-component) that come into language due to extra-linguistic reasons
(for instance, religious, cultural or social) and function to conceal the original content
of the message, decreasing or neutralizing its expressiveness and emotiveness,
avoiding taboos, softening the negative word-representation of the message, while
satisfying the interests and intentions of the speaker.

The first chapter also concerns the problems of forming the euphemisms. To
the main methods of forming the euphemisms, we include abbreviation techniques,
periphrasis, complete reconstruction, semantic shift (including metaphorization of the
lexical units), and borrowing.

To note, complete reconstruction differentiates from other methods since its
form makes euphemisms looks like slang units. Besides, it helps create a comic effect
and makes the speech more stylistically bright. The “hiding” function of euphemisms

Is preserved in this case.
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Moreover, a particular euphemism can be formed by combining the basic
forms of creating euphemisms. In this perspective, the stylistic peculiarities of the
euphemistic structure can vary.

It should be noted that the diachronic analysis of using euphemisms has been
one of the focuses of our study. The results show that each historical period has a
sphere which is euphemized more than others. In general, the high level of
euphemizing concerns religious, social, political, gender, sex, health, death, and
disease topics. Later, with technological progress, the economy and media industry
were included in the list of highly euphemized topics.

Since euphemisms are linguistic universals, they are widespread around the
globe. This fact allows us to make an assumption that language pictures of the world
are close because such elements as linguistic universals are a combining chain
between them. We can also make a general conclusion that the necessity to use
euphemisms is a genetically programmed mechanism in the mind of the individual.
This mechanism is a kind of self-protection which is an instinctive reaction, common
for a majority of peoples all over the world. In addition, euphemisms allow people to
speak about taboos openly. This function of euphemisms is one of the proofs why
euphemisms are a part of the genetical program: the humanity has always been eager
to know more, and the same concerns secrets (taboos are a sort of them since they
represent some hidden information, available to some groups of people only).

So far, this so-called “euphemistic instinct” is one of the keys to making
communication between representatives of different cultures successful, regardless of
the time and space limitations.

Furthermore, we can conclude that euphemisms have played the role of
avoidance-language and the method of neutralizing the messages/speech’s
expression.

In the second chapter, the pragmatics and stylistic features of the use of
euphemisms of the English-language media discourse are studied. We also have
focused our attention on the reasons for the active euphemization of the media

discourse. The concept of "media discourse" has also been theorized.
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Consequently, the media discourse as a manifestation of the information need
of society should be regarded as a multifaceted communication-linguistic
phenomenon. However, like any other scientific abstraction, discourse is not subject
to unequivocal interpretation by researchers, which results in the almost impossible
concluding its single, complete, complex, and most importantly, a detailed
classification of all the parameters at this stage. In this perspective, this lack of
knowledge gives a lot of space for further study of this concept.

The current stage of social development can be characterized by the daily need
for information. It drives further modernization processes and contributes to the
formation of human perceptions of the world in terms of both the deepening of
already existing data and the compilation of new information and comparing it with
the outdated data. A key aspect is the speed and timeliness of data retrieval, as well as
the availability of information sources. These features help the community remain
competitive and efficient, that is, meet current development needs at this historical
stage.

In these conditions, the mass media discourse, the emergence of which is
conditioned by globalization and internationalization tendencies, as well the
development of communication technologies, becomes the connecting link of
information needs for the general public.

It is worth noting that the imperfection of the approach to the analysis of media
discourse is also explained by the multifaceted orientation of the expected end result,
namely, whose interests are taken into consideration — the addressee’s or the
addresser’s ones, whether the process of discourse’s formation or its influence on the
recipients is taken into consideration, etc. The specificity of each type imposes its
imprint on the structural stages of text formation, the means of expression of
information, as well as on the selection of lexical component.

It should be noted that euphemisms are considered one of the key elements of
media language. The results of the study allow us to link euphemistic constructions

with politically correct lexical units. The comparative analysis of euphemisms and
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politically correct units has shown that euphemisms can coincide with politically
correct units. However, politically correct units can’t be considered truly euphemistic.

It should be noted that the role of euphemisms in the field of English-language
media is to prevent and combat racism or any other discriminatory process.

The graduation thesis highlights the problem of overwhelming euphemization
of the discourse. In this case, euphemisation as a means of adhering to social and
moral norms and following modernization and globalization processes negates the
purpose of the discourse functioning, as well as creates distrust among the audience
(they doubt if the information received is true to life and real). Obviously, these
consequences do not serve the implementation of the addressee’s pragmatic goals.
Besides, the overwhelming use of euphemisms creates an uncomfortable atmosphere
for the participants of the communication. Even though euphemisms are aimed at
hiding some connotations of the message, on the one hand, they contribute a lot to
creating the atmosphere of psychological comfort between the participants of
communication, but, on the other hand, this “masking” function of euphemisms can
influence the audience negatively. For instance, they do not receive all of the
information and are either unable to predict the consequences of their actions/events
in the society, or make unbeneficial decisions, relying on the received incomplete
data.

The third chapter touches the issues of translation and education. First of all,
we have outlined ways of practical implementation of the results of the first and
second chapters, focusing our attention on the needs of teaching foreign language for
students of professional and non-professional specialties.

Relevant methods for transferring euphemistic units from English to Ukrainian
have been considered. The well-thought-out use of a proper translation strategy
allows a translator to preserve pragmatic goals of the original text and the author’s
vision of the problems and topics which are described in the original text.

In order to check how effective each of the methods of translating euphemistic
construction is, we have analyzed several examples of translations made, as well as

implemented these techniques on practice. The main idea of how to choose the best
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translation technique is to be aware of the cultural-biased peculiarities of the text and
its extra-linguistic message. For that, a translator should perform thorough research
before starting a translation process itself. It should be mentioned the choice of the
appropriate translation technique allows achieving the high level of the text’s
adequacy. In this case, the level of equivalence is not so important. The main task of
a translator is to preserve the pragmatics of the original text and its content and
hidden connotations to make the text of translation influence the target audience in a
similar way as the original text.

The results of the study show that this topic requires further complex analysis.
For instance, the comparative analysis of euphemistic performance in different
discourses can be made. Such research will help linguists to understand how
euphemisms influence the structure of the text and the way people speak and think,
depending on the content and context of the situation.
Further study may lead to opening new laws of creating euphemisms, especially
taking into consideration the fact that these lexical units are non-stable, easy to create

and modify, etc.

Keywords: euphemism, linguistic universal, pragmatics, media language, political

correctness, translation adequacy, combined training.



